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Brutalni umor Slovenke v Shebovoanu. sooroa morilec. 
TRUPLO ROJAKINJE JE BILO NAJDENO V KUHINJI NA 

TLEH V MLAKI KRVI. — NOŽ, S KATERIM J E BILA 
UMORJENA, SO NAŠLI V BLIŽINI TRUPLA.—OBLA-
STI IŠČEJO NJENEGA SOPROGA, KI JE OBDOLŽEN 
UMORA. 

PRIZOR S KATOLIŠKEGA KONGRESA V VARŠAVI. 
Na sliki vidimo zastopnike raznih « ,,. TT"1"".. "•n—n 

iržav, ki so se udeležili mednarodne- L i lili" tu ŠA m ,, 
?a katoliškega kongresa v Varšavi, A k j K ' ^ P w f l r ' 
ko polagajo venec na grob nepozna- L ifmL m% l 
lega poljskega vojaka. s5&f«? &P* * * 
_ m" m» rHlt <£• •/^di^M '-

Sheboygan, Wis. — Sheboy-
ganska okolica še ne pomni t a 
ko groznega umora, kakršen 

je bil izvršil, dne 4. oktobra 
n a d Slovenko Mrs. F rank Pe-
ternel. Ko se je Joe Urh, ki sta-
nuje pri Peternelu, omenjene-
ga dne vrnil z dela domu, se 
*nu j e nudil grozni prizor. Na 
tleh v kuhinj i je ležala v mlaki 
krvi, njegova gospodinja, mr-
tva, nož s katerim je morilec 
umoril svojo žrtev, je ležal pod 
stolom v bližini t rupla . Urh 
Nemudoma obvesti policijo, 
^ložje postave so t ako j sumili, 
da je morilec njen soprog, 
Frank Peternel . Takoj se je 
®erif John Case s svojimi mož-
^ i podal na pot, da poišče o-

S uniljenca. Mr. Peternela, nje-
nega moža, ki je obdolžen tega 
S t a l n e g a umora svoje lastne 
^ene so prijeli zvečer v Center-
vttle, kakih 20 milj severno od 
Sheboygana. 

V bližini t rupla so našli tu-
di s krvjo oškropljeni listek, na 
katerem je bilo napisano n e k a j 

. .^slovenskem jeziku, vsebina 
i>a še ni objavl jena. 

Sosedje so izpovedali, da so, 
videli F ranka Peternela, ko je 
Usodepolnega popoldan prav 
fi'Sglo korakal od doma proti 
^igeon reki, to je bilo na jb r ž 
takoj po izvršenem umoru. j 

Po vsej hiši so našli znake 
krvi, katere je morilec pustil, 

je po izvršenem umoru hodil 
sobah. V kuhinj i je pa bilo 

strašno okrvavljeno in pogled; 
n a t ruplo je bil tako grozen,1 

kakršnega še ne pomnijo mož-
Postave, ki so bili priča, že 

^ š t e t i m enakim prizorom. Le-
2 e ča na tleh, glavo sklonjeno 
^a eno stran ,obleka vsa v ne-
r e du , okrog pa en palec in pol 
n a debelo s t r jene krvi, tako so i1 

našli Mrs. F rank Peternel. 
Tudi sobe so našli vse v ne 

r®du, na kuhinjski mizi je p.a i, 
.Na odprta stekleničica črnila ^ 
^ pero, s katerim je morilec ( 
^isal na listek, ki so ga našli 
Poleg trupla. ( 

Mrs. Peternel je bila stara 50 ( 
l e t , ako z.npušča k a j otrok, po- ^ 
ločilo ne pove. 

] 
o ( 

NAČRT ZA ZVERINJAR I 
ODOBREN. 

C v er in jak , največj i na svetu, v 
katerem bo 5000 zveri, bodo 
v k ra tkem času začeli gra-
diti v Forest Preserve bl izu ' 
Cihcago, 111. 

Chicago, 111. _ V bližini Ri-
^ r s i d e je gozdiček, kamor za-
*jaja vsako nedeljo, pa tudi 
^Uge dneve mnogo l judi iz me-
®ta, da se t a m k a j odpočijejo in 

a v ž i j e jo svežega zraka. Ta 
se imenuje Forest Pre-

e r y 6 ; k j e r b o d o y k r a t k e m z a _ 

. . graditi velikanski zveri-
ki bo eden izmed na j -

? C j i h na celem, svetu, ka j t i 
^segal bo 196 akrov. V tem 

r
v f r i n j a k u bo 5000 zveri, to-

p bo prekašal onega v New 

V j i h i m a 3 0 0 0 ' 
gj, t e j bližini ima mnogo na-

h rojakov svoje lote, katere 
v • ,>:; . ". y/-Vi \ ''-md- v - " • •.'' 'J 

KAMPANJA PREDSEDNI-. 
KA COOL1DGEA. 

Predsednik Coolidge, "molče-
či," ne bo pr i re ja l govore in 
se ne bo vmešaval v politič-
ni boj . — Tudi ga ne straši, 
ko pristaši grozijo, da bodo 
imenovali drugega preds. 
kandidata . 

Washington, D. C. — Pred-
sednik Coolidge si misli — 
kdor molči, desetim odgovori. 
Njegovi republikanski pristaši 
ga nagovar ja jo , n a j pr ireja go-
vore v prid stranki, kar pome-
ni v prid njemu samemu, če ho-
če biti zopet izvoljen predsed-
nikom. Coolidge pa na vse to 
odgovarja , da se direktno ne 
bo vdeleževal kongresne voliv-
ne kampanje , ki je že v pol-
nem teku. 

Poznamo Coolidgea kot člo-
veka, ki le malo govori, a vsaj 
pisal bi lahko k a j v prid repu-

. blikanskih kandidatov, pa niti 
i tega noče, tudi ne v svoji do-
mači državi, Massachusetts, j 

i Mnogo bi lahko pripomogel in ' 
olajšal delo svojemu osebnemu j 
pr i ja te l ju političnemu voditelju | 
senator ju W. M. Butler-ju, j 

• predsedniku republikanskega 
narodnega komiteja. j 

Republikanci se ponašajo, 
da je Amerika v mnogih ozirih 
napredovala, od kar so republi-
kanci na površju. Zato pa za-

| merijo Coolidge-u, da noče vse 
to obesiti na veliki zvon, kar bi, 
I po mnenju voditeljev republi-
ikanske stranke, veliko pripo- j 
moglo k uspehu. , ( 

Zadnj i poskus pridobiti 
Coolidgea so napravili vodite- -

j l j i kampan je nedavno, ko so 
mu grozili, s tem, da bodo ime-
novali drugega kandidata , ako 

^ se on sam ne bo pobrigal za ( 
^ kampanjo . Kakor ga ni premo-

tilo nagovar jan je , tako ga tu-
. di ne straši grožnja — še na A 

dal je hoče ostati — "molčeči." ^ 

) ; i 
bodo v kra tkem veliko več 
vredne, kakor pa so oni zan je i 
plačali. Že seda j jih lahko pro- i 
da jo za višjo ceno, kar pa ni ] 
za svetovati, ka j t i cene bodo j 
tam veliko višje. Še je neka j 1 
dobrih lot v tem kra ju na : 
p roda j , podrobnosti vidite v : 
današnjem oglasu. 

Po zadnj ih tozadevnih poro-
v čilih posnemamo, da bodo ta-
° ko j pričeli z delom. $700,000 

je na razpolago za začetek. 
' Napravili bodo umetna jezera, 

umetne hribčke in doline, k j e r 
se bo spreha ja la zverina, ka-
tero bo gledalo ljudstvo, kate-

j reg.a bo tam vedno veliko šte-
vilo. 

o 
10 MILJ S ČOLNOM PO PO-1 

PLAVLJENI CESTI DO BOL-1 

NIKA. 
Pittsfield, 111. — Neki zdrav-

| 

nik iz Louisiana, Mo.r je 1C 
mil j daleč veslal s čolnom po ' 
poplavljeni cesti ob Mississippi 
reki blizu Rockport, da je pri-
šel do bolnika, h kateremu so 
ga klicali, ki pa je umrl, n e k a j 
minut predno je vstopil zdrav-
nik v hišo. 

PRUSI BODO DALI VILJE-
MU $ 5 , 0 0 0 , 0 0 0 . 

Prusi so še vedno naklonjeni 
bivšemu cesar ju Viljemu. — 
Komunisti zahtevajo, da se 
izžene vse člane Hohenzol-
lernske družine iz Nemčije. 

Berlin, Nemčija. — Stranke, 
takozvanega levega krila v 
Prusiji , zahtevajo izključitev 
vseh l lozenzollernjev, ker je 
vnuk bivšega cesar ja Viljema, 

| sodeloval pri zadnj ih manevrih j 
I v armadi republike. Na drugi, 
1 strani je pa pruska država s 
j Hohenzollernci sklenila ko-1 

I nečno pogodbo za plačilo od-
škodnine za posestva, ki so bi-

j la last bivšega cesar ja Viljema 
in družine. Pogodba se glasi, 
da bo Viljem dobil od Pruske ' 
države vsoto 20 milijonov zla-
tih mark, ali $5,000,000, v go-j 
tovini, 280,000 akrov zemlje,1 

katero je pre je lastoval, tr i 
grade in poleg tega dobi še 
bivši prestolonaslednik grad 
Oele. 

Viljem je pre je zahteval 1 j 
bilijon zlatih mark, to je $250,- ] 

1 000,000, poleg tega tudi goto- ] 
va poslopja, ki so bila plačana ; 

1 j z državnim, to je z ljudskim ( 
denar jem. To mu je seveda bilo 
odbito. j 

Pogodba je seda j v rokah , 
J voditeljev pruske stranke, z i 

gotovostjo se trdi, da jo bodo 
podpisali. 

5 Temu pa nasprotu je jo ko-
2 munisti, izdali so veliko mno-
- žino letakov, na katerih je na-
i pisano: "Ne centa Hohenzol-
> lernskim ropar j em." Zahtevajo 
j tudi, n a j se vse člane družine 
i Hohenzollernjev izžene iz 
v Nemčije. 

o 
- MEHIŠKA VLADA BO UBLA-

ŽILA PROTI-CERKVENO 
POSTAVO. 

Mexico City, Mehika. — No- ( 
t ran j i mehiški minister bo . 
predložil vladi predlog z.a re-
fo rmi ran je člena 130 mehiške 
ustave, ka r bo, ako bo odo-
bren, nekoliko ublažilo posta-

| vo, po kateri p r egan ja jo kato-
l i č a n e . Glasom tega predlog,*, 
I bi v vsakem mestu k j e r bivajo 
inozemci, imeli po enega du-
hovnika. Voditelj poljedelcev, 
Antonio Soto y Gama in posla-
nec Ernesto Hidalgo, predlog 

' podpirata . Vsaka država n a j 
bi, glasom predloga, imela 
zakonodajno moč, določiti, ko-
liko duhovnikov n a j ima vsa-
ka posamezna država. 

I o 
' ŠIRITE "AMER. SLOVENCA" 

ROMUNSKA KRAUICA PI-" 
SE LIBRETTO. 

Dva češka komponista sta 
vglasbila besedilo opere, ka-
tero je spisala romunska J 
kral j ica Mari ja . — Njeno 
delo bodo vprizorili v New 
Yorku ali Chicagi. 

Pariz, Franci ja . — Romun-
ska kral j ica Mari ja , odpotuje 
y. torek, 12. oktobra .s svojim 

, spremstvom na parniku Levi,a-' 
1 than proti Ameriki. Nedavno [ 
| je končala z delom besedila za 
I opero, katero sta vglasbila Ce-
I ha, Oskar Nedbal, komponist 

in Otokar Bartik, baletni moj-
ster Metropolitan opere v New 
Yorku. Kraljičin libretto se bo 

j še to sezono vprizoril v New 
I Yorku ali pa Chicagi. 
| Kraljičino delo bo brezdvo-
j mno velika privlačna sila in bo 

prinesla mnogo dobička tistim, 
ki jo bodo vprizorili. Govori o 
romunski princezinji, ki se je 
— seveda pred dolgim časom, j 
zal jubila v nekega cigana, ki 
je igral gosli. Princezinja je^ 
pa bila primorana poročiti ne-| ] 
lcega orientalskega mogočne-! 

1 ža, ker je bilo tako v interesu j 
1 države — a koncem koncev,' ^ 
' je vendar prišla do zažel jene^ j 

ga cilja in dobila cigana, s ka- c 
1 terim se je pozneje poročila. c 
51 Iz Par iza tudi poročajo, da 5 
' kral j ica porabi seda j največ j 

časa po trgovinah, k j e r izbera; ^ 
" obleke. Kamorkoli pride, je , 

vse polno ljudi, vedno ima ve- \ 
liko gledavcev. Pravijo tudi,' ; 
da ima jako dober okus pri iz- i 
biranju toalete. , [ 

o 
INDIJSKI KOMUNIST ME-

TAL BOMBE MED MNO-
ŽICO; 10 OSEB RA- j 

NJENIH. 
Sorabaya, Java. — Od tu-j 

k a j poročajo, da je neki Indij-
ski komunist vrgel pet bomb 

(med množico, ki je bila na sej-( 
'mu. Deset oseb je bilo ranje- ( 
nih, med temi pet Evropejcev.' 

o 
PILSUDSKI IMENOVAL MI-

NISTRA ZA ZUNANJE 
POSLE. 

Varšava, Poljsko. — Pilsud-
• skijev kabinet je popolen, s 
, tem, ko je poljski diktator i-

menoval Augusta Zaleski-jrv 
; zunanj im ministrom. 
i o 
i Clinton, Ia. — Neznani ban- ' 
• dit je umoril in oropal Edward 
- J. Stewarta , kolektorja neke ' 

zavarovalne kompanije . Truplo | 
je vrgel v prepad, k j e r je bilo' 

' naslednji dan najdeno. 

REKORDNI GOVOR 
MUSSOLINIJA. I! 

'!: 
"I ta l i ja mora zavladati nad i 

Sredozemstvom." — "V Ita-1 
liji vlada demokracija , ka- I 
kršne ne pomni zgodovina," 
tako je rekel Mussolini. 

—o— 
Rim, Italija. — Benito Mus-

( solini, i tali janski diktator, je 
i imel že veliko zna,menitih go-
, vorov po raznih kra j ih faši-
"i stovske Italije, a rekord je do-

segel vtorek popoldan v Pe- ( 
rugia. V šoli je govoril dijakom 
in predaval o zgodovini mor-

• narice starega Rima v Stredo-
' zemskem moru. Ko je t u k a j 

dokončal, je pa stopil na bal-
1 kon in govoril velikanski mno-
'j žici — zagovar ja l je fašizem', 
^ker ga nekater i obdolžujejo 

" tiranstva. 
' "Črna s ra jca , " tako je dejal 
> Mussolini, — "fašizem, je sila, 
' ka tera ne zasluži, da bi jo i-
!, menovali t iransko. V stranki je 
>! 1,000,000 pristašev, 3 milijone.^ 
x, jih je v organizaci jah ,ki so V|j: 

zvezi s fašizmom in nad 20 mi-, 
"| lijonov državl janov jo odobru- ^ 
J J^* \ H 

•l| Rekel je tudi, da vlada v ( 

Italiji demokraci ja , kakršne ne . 
"l pomni zgodovina. "Ako je ke ^ 
" d a j na svetu vladala demokra- ^ 

cija — da se lahko reče, vlada ^ 
^ za ljudstvo — to je naša ." Ta- ' 
č, ko je rekel Mussolini. Dal je je k 

a ; tudi omenil, da je pripravljen 
^ na boj in hoče boja . Opozicija, 
'"l tako je dejal , me je naredila 
1' še bolj strogega in neizprosne- 1 

ga. ! 
| 20,000 črnosrajčnikov je po-
j slušalo ta govor. Med temi je 

bila tudi stotnija vojakov, ka-
terih stotnik je bil na čelu stot-
nije v svetovni vojni, pri kate-
ri je bil Mussolini. Ta stotnik 
je tudi povišal Mussolinija, od 
navadnega vojaka do korpo-

^ rala. Gotovo ni t ak ra t mislil na 
i-! to, da bo ta korporal keda j dik-
'"i ta tor . 

| KOBILICE POVZROČILE VE-
LIKO ŠKODE V GUATE-

MALA. 

Washington, D. C. — Kobi-
, lice so uničile v Guatamala do-
. malega vse pridelke. Ljudstvo 

je obupano in prosi pomoči v 
1 Zed. drž. 

o 
PRUSKI NOTRANJI MINI-

STER REZIGNIRAL. 

s1 Berlin, Nemčija. — Wilhelm 
>; Karl Severing, pruski minister 
>' za not ranje zadeve je rezigni-
i ral ,kot vzrok nava ja bolezen. 

0 krizi tovarniškega delavstva. \ 
"Pravica" v št. 37. piše o kri-

zi tovarniškega delavstva med 
drugim tudi sledeče: S postan-
kom Jugoslavije je slovensko 
tovarniško delavstvo izgubilo 
svojo bistveno moč in oporo, 
ker so bile mahoma prerezane 
vezi z dunajskimi centralami, 
v kateVih je bilo organizirano 
nemško in češko delavstvo, ki 
nadkr i l ju je slovensko v vseh 
ozirih. V Zagrebu in Belgradu 
takih central ni bilo, kolikor so 
se organizirale po vojni, so bile 
bolj muhe enodnevnice, preštu-
jdirane bolj na politične učinke, 
ki pa so v danih razmerah mo-
Irali nujno izostati. Slovensko 
jdelavstvo bi bilo dejansko mo-
ralo postati nositelj delavskega 
gibanja za celo Jugoslavijo. 
Zato pa je bilo in je še številč-
no, gmotno in moralno prešibko 

Jugoslavija je nova država, 
nastala iz cele mešanice uprav-
nih sistemov. Že vsled te;ra je 
izključen normalen strokovni v 

boj. Če pa premislimo, kakšen P 
obseg zavzema pri nas državno-
pravno vprašanje, vprašanje , 2 
ali bo naša država ure jena cen-
tralistično, avtonomistično ali 
federalistično, potem nam šele jP 
postane nazorno jasno, z a k a j j* 
do strokovnega t r en ja med ob- ° 
lastmi, podjetniki in delav- c 
stvom zaenkrat sploh priti ne v 
more. 11 

Tovarniško delavstvo je ta F 
čas drvelo za komunističnimi in t 
socialnimi demokrati . Ti so naj - ^ 
bolj slikali hudiča na steno in š 

ifiajveč obljubovali. "Črnuhom" J 
1 ni zaupalo. A v krizi sta Mo- J 
|skva in Amsterdam prepustila 1 

delavstvo samemu sebi, dočim ^ 
so kršč. socialni sindikati celih ' 
osem let t rdno stali, zvesto dr-
žali, cel čas kljubovali . Delav- 1 

stvo mora izprevidet i : K j e r ni 1 

vere, ni poštenja in tudi zmage . 
' i biti ne more. Zato n a j žive kr- ' 
1 ščanski socialistični sindikati! 1 

Nesreča na lovu pri Ormožu. 
t' V sredo, 8. sept. je bil ob-
_ strel j en na lovu sin ormoškega 

tovarnar ja usnja g. Josip Kral j . 
_ V soboto, dne 11. m. m. je pod-
a legel posledicam poškodbe. 

——o 
Tajnosten umor. 

Dne 15. m. m. z j u t r a j je vla-
^ kovodja ju t r an jega vlaka proti 

Ljubljani opazil, da pri zadnj i 
čuvajnici blizu posta je Semič 
ni vse v r e d u ; signal je namreč 
kazal, da je proga odprta, luč 
pa, da je proga zapr ta . Ko se 
je prepričal , da je proga pfo-
sta, je odpeljal vlak napre j in 
na to opozoril postajenačelnika 
v Semiču. Ta je t ako j šel pogle-
dat, k a j je in našel čuvaja Gor-
tana mrtvega. Ležal je oblečen 
na postelji in imel glavo pre-
strel jeno s tremi streli. Za zlo-
čincem so se uvedle poizvedbe. 
— Istega dne pa se je pr ipel jal 
v kandijsko bolnico železniški 
delavec Franc Kapš, ki je sta-
noval pri umorjenem Gortanu. 
Tudi ta je isto noč dobil strel 

• v t rebuh — krogla mu je osta-
• la v jetrih. Sam izpoveduje, da 
J ga je ponoči neznan človek na-

ipadel in obstrelil. Sum pa je 
podan, da je oba zadn ja zloči-
na napravila ena in ista oseba. 

o 
Smrt v čolnu na Blejskem je-

zeru. 
Zopet se je uresničil star pre-

govor, ki pravi, da nihče ne ve, 
za katerim oglom ga čaka smrt 
in da te ure ne pove nobena 
prat ika. — Mlad mož, čvrst in 
zdrav, se je odpeljal nedavno 
na Bled. Bil je to Drago Moser, 
doma iz Dunaja , po poklicu 
risar, zaposlen v Jugoslovanski 
tiskarni v Ljubl jani . Na Bledu 
si je na je l čoln in se je odpel jal 
proti otoku. Med vožnjo pa so 
opazili nekater i veslači, ki so 
bili v njegovi bližini, da leži 
mož na dnu čolna in se niti ne 
gane. Približali se mu je in ker 
ni dal Moser nobenega znaka 
živl jenja, so zavlekli čoln k 
bregu in so poklicali zdravni-
ka. Ta je t ako j ugotovil, da je 
zadela mladeniča kap in bi bih) 
vsaka tudi t ako j šn ja pomoč po-
polnoma brezuspešna. 

o 
Z vrha zvonika je strmoglavil 

na t lak. 
V soboto, dne l l . m. m., je 

jpopravljal v Velikih Laščah na 
[Kranjskem klepar, oče dveh 
otrok, na zvoniku stare f a rne 
cerkve križ in jabolko in je vse 
v redu izvršil. Prosil je tamoš-
n jega g. kaplana, da bi ga po-
poldne v t e j poziciji slikal, ker 
bo šel še enkra t na zvonik, 
kl jub temu, da je delo že izvr-

! šeno. In res, popoldne, ko se ' je 
• povspel do križa in, se zan j pri-
. j t l , sta se križ in jabolko odlo-
L mila in nesrečnež je strmogla-
! vil na kameni ta tla, k j e r je ob-
! ležal mrtev. Zlomil si je tilnik. 
. Več gledalcev, ki so prizor gle-
. dali, se je onesvestilo. Vzrok 
i nesreče pr ipisujejo dejstvu, da 
j je bil v cerkvenem jabolku ves 
. les s t rohnjen in ni držal teže, 

s katero se je ponesrečeni ja-
bolka prijel . 

o 
Merchants, advertising in 

"Amerikanski Slovenec," get 
best results! 

DENARNA NAKAZILA 
ZA JUGOSLAVIJO, ITALIJO Itd. 

Vaia denarna pošiljatev bo T starca 
kraju hitro, zanesljivo in brez odbitka 
izplačana, ako M poelužite naše bank«. 

Dinarje, ozir. lire smo včeraj poll-
ljali po teh-le cenah! 

500 Din 1 MS 
1,000 " , .,. „ J 18.60 
2,500 '' I 46.23 
5.000 «• 1 92M ' 

10.000 " »183.00 i*** 
1 100 lir $ 4.40 ' ' 
i 200 lir $ 8.50 

500 lir $20.25 
1000 lir $39.50 ^ 

j Pri večjih avotah poseben popust 
Poitnina je v teh cenah i* vraču-

nana. 
Zaradi nestalnost! eed Je hemofoče 

. vnaprej cene določevati. Merodajn« 
] so cene dneva, ko denar sprejmemo. 
• Nakazila •• Izvrinjejo po polti aH 

pa brzojavno. 
IZVRŠUJEMO TUDI DENARNI 

POglLJATVE IZ STAREGA KRA-
1 JA V AMERIKO 

Pisma in poiiljke naslovit« Bil 
a ZAKRAJSEK & CESARK 
-1 45S W. 42nd ST., NEW YORK. 1 , 1 . 

Iz Jugoslavije 
SLOVENIJA SE NAHAJA V SPLOŠNI DELAVSKI KRIZI. 

— SLOVENSKO STROKO VNO DELAVSTVO JE STRO-
KOVNO PREMALO IZOB RAZENO. — DRUGE ZANI-
MIVE VESTI. 
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Mera je polna 
i l i 1 . P i š e : £ f n d r e j T o m e c . 

Ker so v zadn jem času naši slovenski odpadniki že postali 
t ako predrzni , da so v svojem protiverskem fana t izmu popol- j 
noma pobesneli in svoje peklensko sovraštvo kažejo očito do 
vsega, ka r je katoličanu še svetega in tudi Najsvete jšemu in j 
Najv iš jemu več ne pr izanašajo , da jih z d a j lahko vsakdo spo-
zna in bi morali tudi pri na jbo l j zanikrnih katoličanih ogorče- ( 
n je zbuditi in da bi se moralo vse, kar še katoliško misli in čuti, 
dvigniti se proti t akemu počet ju in mu naredit i konec, in ker , 
smat ram za sramoto, če bi kot katoličan o tem molčal, zato 
sem sklenil o tem napisati t a članek. 

Zadn j i evharistični kongres, ki se je letos v Chicagi tako ] 
lepo in veličastno izvršil, je zbudil velikansko zan imanje po 
vsem svetu. Kakor pa je evharistični kongres mogočno vplival ( 
na vse k a t o l i č a n k o , t ako in še veliko bol j je pa vplival na so-
vražnike krščanstva, ki je s to prireditvijo, s to veličastno ma- , 
nifestacijo, kakršne dozda j svet še ni videl, se izkazalo tako , 
zmagoslavnega in nepremagl j ivega . 

Posebno še je pa evharistični kongres naravnost katastro-
fa lno vplival na naše slovenske verske sovražnike, ki se v brez-
mejnem sovraštvu do Boga in vere med vsemi drugimi na jbo l j 
odl ikujejo, da zaslužijo od svojega peklenskega poglavar ja za j 
svoje rovan je in bo j proti veri, za s ramotenje in n a p a d a n j e sve-V 
tih in božjih reči in pogub l j an ja duš, prvenstvo in odlikovanje. 

Kakor vpliva luč na ščurke, če jim posvetiš z n jo v temo, 
t ako je vplival evharistični kongres na slovenske protiverske 
časnikar je . 

Ni čudno! Dolgo vrsto let so slepili svoje žrtve, da bo ve-
re kmalu konec, da j e j bije že z a d n j a ura, da so nekatere že 
prepričali , da že čez sto, čez petdeset let, že ne bo več nobene 
cerkve na svetu. Z d a j pa evharistični kongres, in to še v Chi-
cagi, ki je t ako krasno vspel in dokazal , da je vera še močna 
in živa, da je ne bo še konec! Z d a j pa tak triumf vere, tako 
zmagoslavje, ki jasno pokaže, da slovenski protiverski časni-
kar j i , ki proti veri toliko pišejo, so navadni s lepar j i in b lufar j i . 

To pa jih j e popolnoma zmedlo, da ne vedo, k a j bi nare-
dili, k a j bi počeli. Z a g a n j a j o se z d a j sem, z d a j t j a , kot v zanj -
ko v je ta žival, skušajoč se izmotati, a se še bolj zamota ; škrip-
l je jo z zobmi, penijo se od jeze, s ikajo kot gad je . Odtod tako | 
d iv jan je , t ak satanski srd, t ak obupen boj, taki napadi in sra- i 
moten ja po n j ih časopisju, da je sramota za vsakega, ki še to | 
časopisje naroča in podpira. Kdor še z d a j podpira tako bogo- 1 

kletno časopisje, je ravno tako kriv in odgovoren za vse, kar 
tako časopisje počenja, kakor oni, ki tako časopisje pišejo in 
i zda j a jo . 

Če bomo mi, katoliški Slovenci, še nada l j e tako časopisje 
podpirali, ki našo vero tako sovraži in z n jo vred tudi nas ka-
toličane same, ki Boga samega tako zasmehuje , t ako jezo bož-
jo izziva in kliče na nas prokletstvo, potem smo vsi enaki, ti 
bogokletni in brezbožni časnikar j i in mi naročniki in podpiralci 
nj ihovih časopisov, ki j im pri nj ih bogokletnem počet ju s tem 
pomagamo. Potem pa ves naš katolicizem ni vreden niti po-
čenega groša in č imprej propade, tim boljše je. Za ohranitev 
t akega katolicizma ni vredno storiti niti ene stopinje, sprego-
voriti niti ene besede, zapisati niti ene črke. 

Zato pa je z d a j zadn j i čas, da se mi katoliški Slovenci za-
vemo in obračunamo z onimi, ki smo jih d o z d a j podpirali, da 
so se mogli z našo pomočjo bojevati proti Bogu, proti veri in 
proti nam. Z d a j nam mora biti pa že zadosti tega nj ihovega 
počet ja . Mera je polna! Z d a j se mora odločiti! Ali pustimo 
protiversko časopisje; ki je začelo sramotiti in napada t i celo 
Boga, pr ičujočega v sv. hostiji, ali pa pustimo vse krščanstvo 
in se niti več katoličani ne imenujmo! 

Ce se še z d a j spričo t akega bogokletnega počet ja naših 
odpadnikov ne bomo zdramili in mu ne naredili konec, se ne 
bomo nikdar . Potem pa nam ni pomoči! Če nam tako veli-
častno vspeli evharistični kongres, če nam krasni slovenski sho-
di na evharističnem kongresu, stvarni in temelj i t i govori in re-
solucije, sklenjene na teh shodih, ne morejo do živega — pcr-

V SPOMIN MATIJU JER-
MANU. 

Pueblo, Colo. 
Dolgost ž ivl jenja našega je 

k ra tka . 
K a j znancev že. zasula je lo-

pata . 
Odpr ta noč in dan so groba 

vrata, 
al ' dneva ne pove nobena prat-

k a • • • 

Pred smrt jo ne obvar je koža 
gladka, 

od n je nas ne odkupjo kupi 
zlata, 

ne odpodi od nas ž ivl jenja ta ta 
veselja hrup, ne pevcev pesem 

sladka. 

N a j zmisli, kdor slepoto l jubi 
sveta i 

in od veselja do veselja leta, 
da smrtna žetev vsak dan bolj 

dozori. 

Znabit, da kdor z d a j vesel pre-
peva — 

v mrtvaškem prtu nam pred 
k o n c e ^ d n e v i ^ 

molče trofeental bo : memento 
mori. 

— (Prešeren.) 
* * lK 

"Umrl je mož. Ne. Ni umrl. 
Oči je časne le zaprl . . ." 

* * * 

Kakor sanje, ki bi jih san ja l 
o čarobnih pravl j icah iz Tisoč 
in ena noč. Ali pa da se prebu-
dim iz dolgega spanja , vedno 
Iga vidim pred seboj, kako se 
'mi smehlja, kako lepo se čuje 
n jegova pesem. Toda v hipno-
sti se zamislim žalostnega po-
loža ja , grozne resnice, da ga 
ni več med nami, onega, ki smo 
ga vsi ljubili. Mat i ja Je rman 
nas je zapustil za večno, odšel 
je na povelje vsemogočnega 
Boga v neskončno večnost, ka-
mor mu bomo sledili tudi mi. 

Preresnične so besede veli-
kega pesnika Prešerna ko re-
če : Znabiti, da kdor z d a j vesel 
prepeva, v mrtvaškem prtu 
nam pred koncem dneva, mol-
če t robental bo, Memento mori. 

Kot blisk se je raznesla ža-
lostna novica dne 24. sept. ob 

, 5. uri popoldne, da se je ločil 
, od nas za vedno nam dragi pri-

j a t e l j Matija Je rman . Dasi smo 
vedeli, da je v največj i nevar-

, nosti, toda smo se vedno tola-
. žili, da bo jeklena narava naše-
. ga Mati je premagala kruto bo-
. lezen ter da se k nam zopet po-

vrne zdrav. 

F 
Oh, : n namesto tega pa kru-Jp 

ta novica: Mati je J e rmana 
več, odšel je, umrl je. Oj ti kru-
ta usoda živl jenja , kako kruto j. 
si ti kaznovala našo naselbino, ^ 
slovensko Pueblo! Ni je bilo r 
zabave, da ni bilo zraven Ma- ^ 
t i je J e rmana ali pa njegovih v 
učencev. Kadarkol i si ga pokli- r 
cal, vedno je bil nam na raz- v 
polago najsibo v veselju ali ža-
losti, vedno je imel veselo be- Q 
sedo za tebe. Seda j pa naenkra t r 
t ak strahovit udarec. Ni ga več f 

i med živimi! 
K a j je bil pokojni Mat i ja za 

i Pueblo in sploh za slovenski j 
i živelj v Ameriki, ve samo oni, ^ 

ki je poznal vrline in zmožno- ^ 
sti tega velikega Slovenca. Za-

i to pa nam ob t e j priliki krvave x 
naša srca tem bolj, ker vemo, j 
da Mati ja J e rman je nenado- j 

j mestljiv. Toda smrt ne izbira. , 
Bog je nam poslal preizkušnjo, j 

> ali smo dovolj močni, da prebo- \ 
- limo strašni udarec? Da, pre- , 

boleli ga bomo in ga moramo. ] 

1 Z a k a j ? Zato, ker umrl je mož, 
ne, ni umrli oči le časne je za- j 

)' pri. Da, J umrl je Mat i ja Jer- • 
man, njegova oseba je mrtva ] 

I za nas ; toda ostal pa je med , 
nami njegov nauk, njegov duh 
je med nami, ki se je vcepil v , 
naša srca. Melodija njegove 
krasne pesmi je ostala med na-

1 mi, ostala je v Prešernu. V diki ( 
5 slovenskih pevskih zborov v 
- Ameriki. In slovenski pevski 
o zbor Prešeren v Pueblo bo za-
e početo delo velikega Je rmana 
e nadal jeval kot v časten spomin 
i- na svojega nekdan jega vodite-
- l ja . 

Živl jenje pokojnega Mati je 
0 je bilo ž ivl jenje vzornega slo-
1 venskega sina, zvestega sopro-

ga in na jbol j šega očeta svojim 
11 otrokom. Pokojni Mati ja Jer-

man se je rodil 1. 1880. v Ro-
četni vasi, f a r a Černomelj na 

i- Slovenskem. Njegov oče je šel 
!- v Ameriko še ko je bil pokojni 
»1 Mati ja v mater inem naročju, 
u Leta 1888. je prišel s svojo ma-
l- te r jo v Ameriko in sicer v Pue- J 
i. bio, Colo., k j e r so si ustanovili | 
i- svoj dom in k j e r so živeli skoro I 
b nepretrgoma, razun p$r let v 
il Leadville, Colo. Oče mu je že 
i- pred leti umrl, mati pa, dasi že 
o nad Tl le tna žena, je še doka j , 
> čvrsta, in dal Bog, da bi ji ta j 
i- velika zguba edinega sina ne i 
3- pospešila n jene smrti. 
)- Mati ja J e rman je dobil svo-
)- jo izobrazbo v l judskih šolah 

in še kot mlad deček je kazal 

Jveliko nadal-jenost do pe t j a in z: 
jglasbe. Brez vseh profesor jev p 
se je povspel na najvišjo stop- p 
njo, ka j t i bil je eden izmed b 
najboljš ih godbenikov države 
Colorade. Vse ga je hotelo, po-
vsod je moral biti. Bil je suženj L 
l judske volje. In to mu je po-
magalo tudi v prerani grob. — 
Imel je nebroj ponudb v na j -
večja gledališča, toda vse je od-
klonil, ker je ljubil svoj narod iz 
v Pueblo in svoje domače og- d 
njišče, svojo družino in svojo n 
dobro mamico. Ostal je med p 
nami do svoje prerane smrti. 

Kako pri l jubl jen je bil po- k 
ikojnik, je pokazal njegov veli- n 
jčasten pogreb. Na tisoče ljudi k 
se je zbralo ob njegovi krsti, z 
Tu si Videl vsakojake l judi vsa- s' 
ke narodnosti in vere. Vsa ju- č 
goslovanska društva so se 'ude- d 
ležila pogreba ter korakala od z 
hiše žalosti v cerkev Mari je č 
Pomaga j in od tam zopet proti 'z 
pokopališču ter mu s tem ska- ž 
zala zadnj i pozdrav. r 

Nad 70 nosilcev krasnih cvet- ' 
lic je počasi stopalo pred krsto, p 
Milo je igrala godba žalne ko- ' 
made, bol j milo so doneli kot \ 
prejšne čase, sa j so veljali ti r 
žalni komadi njemu, M. Jer- j 
manu, svojemu nekdan jemu i 
voditelju in učitelju. \ 

Vsa slovenska javnost v Pu- s 
eblo se je udeležila pogreba, c 

; nekater i so celo zaprli trgovine, 5 
da se udeleže pogreba svojega i 
p r i ja te l ja . < 

J Žalostno so donele pesmi 1 
1 Prešerna v cerkvi in na poko- i 
' pališču, bolj žalostno kot k d a j j 

poprej . Potr tega srca so stali 
pevci pri odprtem grobu ter mu 1 

! v zadn j i pozdrav peli "Jamica ] 
' tiha, kotič miru . . ." Njemu, ki^] 

je nas vse naučil, n jemu, ki je 1 
• z nami neštetokrat pel iste ža- : 
' lostinke, n jemu je veljalo to ža- : 

lostno pet je , ki je bil dika in u-
stanovnik Prešerna. In, oh, iro- -

• ni je živl jenja, in on je prvi iz » 
' Prešerna, ki se je ločil od naš. 

Na stotine l judstva, ki se je na-
ha ja lo pri gomili, je na glas jo-

1 kalo, toda ni bilo pomoči, ker 
l 
1 smo ga ljubili . . . 
1 V ganljivih besedah se je v 

imenu KSKJ. od njega, od svo-
2 jega souradnika, poslovil nje-
" gov pr i j a te l j John Germ. Mr. 
i John Butkovič mu je pa izročil 
^ zadn j i pozdrav v imenu Dr. sv. 
i Jožefa , v imenu slov. pevskega 
~ društva "Prešeren" in sploh v 
I imenu slovenske naselbine. 
II Ni nam bilo t reba naštevati 
" njegova dobra dela, ka j t i po-

znal jih je vsak pričujoč, zato 
e pa je l judstvo na glas jokalo. 
_ Nismo se mogli ločiti od njego-
_ ve prerane gomile, 
d Z Bogom, pr i j a te l j Mat i j a ! 

Velika so bila tvoja dela za slo-
I« vensko Pueblo. Velika za javno , 
a ž ivl jenje ameriških Slovencev, 
il Velika za KSKJ. Tvoja dela 
ti bodo nas vedno spodbuja la k ] 

i, večjemu napredku, delovali j 
L_ bomo po tvoji začr tani poti. 
»_ jTvoje prekinjeno delo bodi na-
[j >ša pot, po kateri bomo hodili in ( 

o (delovali, dokler tudi nas ne po-
v kliče vsemogočni Vladar za Te-
e boj, v kral jestvo Gospodovo, 
e katero je nam pripravljeno od 
,j začetka sveta. 
a I Počivaj v miru, p r i j a te l j Ma-
e ,tija, v t e j svobodni ameriški 

zemlji, katero si ljubil kot pun-
). jčico v svojem Očesu. Sveti n a j ti 
h | večna luč nebeška, dokler se ne 
tl snidemo nad zvezdami . . . Ker 

tem je vse zastonj . Potem vsa j j az ne morem več gojiti nobe- , 
nega upan ja , da bi se v verskem oziru med nami amerikanski- ] 
mi Slovenci temelj i to obrnilo na bolje, temveč se bomo nagl im' 
in gotovim korakom bližali gotovemu, popolnemu verskemu 
propadu, da že v doglednem času že ne bo več naš sloven-
ski katoliški narod eksistiral kot katoliški narod v Ame-
riki, temveč bomo mi Slovenci kot izgubljenci in brezveroi po-
mešani med drugimi narodi kot pleve med zrnjena, kot je to že 
z d a j po nekater ih naših, posebno zapuščenih in manjš ih nasel-
binah. Ka j t i tako sistematično in tako veliko razdi ra lno delo, 
tako velika a rmada s takim in tolikim orožjem naših nasprot-
nikov v boju proti veri in katoličanstvu nasproti tako mali od-
porni sili od strani nas katoličanov, mora imeti gotov vspeh in 
roditi za nas katas t rofa lne posledice. 

(Konec prih.) 

znabit, da kdor z d a j vesel pre-
peva, v mrtvaškem prtu nam 
pred koncem dneva, molče tro-
bental bo: Memento mori. 

John Germ. 
o 

LETNI KONCERT IN DRAM-
SKA PREDSTAVA V 

DENVERJU. 
Denver, Colo. ( 

Ker se nič k a j dosti ne sliši ' 
iz Denverja , glavnega mesta ! 

države Colorado, hočem jaz • 
malo poročati, ako tudi ni nič • 
posebnega. 

Kar se tiče polet ja , je minu-
lo in se že naha j amo sredi jese-j 
ni in za n jo pa se že bliža star-
ka zima. S tem pa je prišla se-; 
zona raznih dramskih in pev-j 
skih prireditev. Z d a j to re j je 
čas, da se pripravimo za kako 
dobro, koristno in podučljivo' 
zabavo na gorkem pri topli pe-l 
či, ker narava je že odpovedala 
zuna j in bo slekla vsak čas, če 
že ni po enih kra j ih svojo zele-
no poletno odejo. 

V to svrho se je slovensko 
pevsko in dramatično društvo 
"Slovenec" odločilo, da priredi 
v nedeljo, 24. oktobra 1926 let-
ni koncert in pa kra tko enode-
janko po imenu " F a n t j e se zbi-
r a jo . " Koncert se bo vršil v slo-
venskem in tudi angleškem je-
ziku. Mogoče bo kateri rekel, 
da z a k a j tudi v angleškem je-
ziku, to pa zato, ker prvič so 

, nam dosti pomagali z oglasi in 
drugim, pri p r i re jan ju tega 

i koncerta. Drugič se je pa tudi 
• n e k a j drugorodcev izrazilo, da 
i jako radi slišijo slovensko pet-
i 'je, akoravno ne razumejo vse-
i bine pesmi in zaradi tega bo na 
, programu tudi n e k a j angleških 
i \pesmi. Ampak to ni še yse. Po-
> leg vsega bo tudi dosti smešnic 
. za smeh in kra tek čas, za kate-
- rega se pa sploh nič ne računa. 
. Torej , ako bodo komu solze te-
- kle od smeha, ne bo društvo 
: Slovenec odgovorno za posle-
. dice. 

Kar se pa tiče igre je k r a t k a 
- in pa 'pomenljiva m l ^ r m n u n h 
* dni, ki smo jih preživeli v mla-

dih letih doma v l jubl jeni do-
/ movini. 

Torej , cenjeni ro jaki v Den-
. verju in okolici, se vam toplo 

priporočamo, da nas posetite 
1 dne 24. oktobra v dvorani Do-

ma slovenskih društev, ka j t i 
i vstopnina je samo 50c za od-
v rasle, za otroke pa 25c nad 8 

let stari. Tore j na svidenje 24. 
i oktobra! 

Adoiph Anžiček, preds. 
3 O 

DRUŠTVO NAJSV. IMENA 
. pri cerkvi sv. Ju r i j a v So. Chi-

cago, 111., priredi v cerkveni 
t dvorani drugo nedeljo v okto-

bru, t. j. 10. oktobra zvečer ob 
0 7:30 podučni večer za člane in 
r. za vse druge dobrodošle. Vstop-
a nine ne bo nobene. Nastopila 
k bosta slovenski in angleški go-
li jvornik. Se priporočamo za obil-
i, 'no udeležbo ! Po končanih go-

jvdrih sledi pr i ja te l jsko razgo-
n jVarjanje o predavanj ih in na-
). to se podučni večer kmalu mir-

no zaključi . 
| Ob sebi se razume, da je pre j 

C1 ,to soboto za člane sv. spoved 
in v nedeljo je ob 8. uri sv. ma-
ša za žive in r a jne člane H.N.S, 

-j (Med sv. mašo je skupno sv. ob-
t . haj i lo članov. Po sv. maši je 
ti primeren čas za sprejem novih 
e članov. Brat je , pridno agitiraj-
r (Dalje na 5. strani.) 

Čarovnikova osveta. Madžar 
Ištvan je bil v Ameriki in si Je 

ogledal tudi nekega ameriškega 
čarovnika, ki je r a z k a z o v a l 
svoje umetnosti. Po predstavi 
je menil Madžar , da znajo nJe" 
govi ro jaki doma še mnogo te-
žje in lepše stvari . . . 

Ameriški čarovnik, ki ga Je 

poslušal, se je na tihem pome' 
nil z na taka r j em, stopil poten1 

k Madžaru in mu de j a l : "RekJ| 
ste, da zna jo čarovniki v vasi 
domovini še dosti lepše stvai-1> 
kakor sem jih razkazoval 
Mogoče. A tudi j az znam s e

; ; 
mars ika j drugega, česar še ni' 
sem pokazal . Tako na pr. van1 

bom dal seda j zaušnico, ki Je 

ne boste občutili vi, temveč on1 

na takar pri mizi." 
"To bi pa res rad videl," Je 

odvrnil Madžar . 
Američan mu je nato priti6" 

nil zaušnico, da je kar zazve* 
nelo po dvorani.. Takoj nato Je 

odskočil na takar , se prijel z8 

lice, zastokal in se zvijal v 
mišljenih bolečinah. 

Ves vesel je povzel Madža^ 
"Rekel sem vam že, da ničesar 
ne znate. In to drži, ka j t i zaus* 
nico sem občutil tudi j az . . •" 

* * * 

Zvit jud. Jud se vrača s ti'ga 

s polno mošnjo denar ja . Na F0" 
tu ga napade ropar in zahtev'8 

denar, držeč mu nasproti i"e' 
volver. Jud reče : "Vidim, da*1 

ne uidem; moj denar je izgu^' 
l jen. A, da mi bodo doma vef 
jeli, da sem bil res napadel 
prosim, prestreli dvakra t n ^ 
klobuk! — in z d a j še oba 
kava moje sukn je ! — No, Pa 

še hlače enkra t ! " — "Nima^ , 
nobene krogle več," odgoV01'! 
ropar . — "A, tako, potem 

t .pa.jiisi več nevaren," reče 
J*0 w 

i»—- steče, kar HO ga noge fle' 
• sle, da mu ropar ni mogel d* 
• diti. >i: 4 * 

Salomonova modrost. 
> prinese ženi kilo mesa za ko^1' 
1 lo. Opoldan mesa ni na miz°' 
- Žena se izgovarja , da ga Je > 
i mačka ukradla in vsega snecU8' 
- Mož ženi ne ver jame, ker ga 
i večkrat varala, zato reče : " , . | v 
. jemi mačko in mi jo prinest-

To se zgodi. Mož dene mačk0 

. na tehtnico in ta tehta ravn0 

jkilogram. "To je t e d a j eno ki^ 
,mesa, — k j e pa je zdaj.ma^" 

- k a ? " j * * * 
Ima tudi prav. Mož, zelo n8' 

) t rkan, pride o polnoči doni°v 

i in razb i ja na hišne duri. 
- ^podar odpre okno in zakliče ' 
i " K a j pa r az sa j a t e? L jud je ne 

- morejo spa t i ! "—Pi janec : 
- tudi ne ! " 

* * :!•• 
Pr iznanje . Dva Juda se Sfc' 

- čata. Prvi vpraša drugeg''1' 
- "Kako ti g r e ? " — "O, prav d* 

bro." — "Sa j se na tebi vid1' 
j ka j t i danes si tako elegant'1® 
i oblečen; pred par tedni si 
- sil ravno tako povaljano o b l e ^ 0 

i. kot j az . " — "Ja , med tem & 
- som sem namreč banko odPvK 
e — "Ali res, kako p a ? " — 
il vetrihom." 

ŠIRITE "AMER. S L O V E N ^ 

COLL1NWOODSKIŠTR1GEU UMIRA.,. 
Cleveland-Collinwood, O. 

Collinwoodsk Štrigeljna so menda 
preveč poštriglj . revež se zvija seda j v 
poslednjih vzdih l ja j ih . Še enkrat je zbral 
svoje zadn je moči, da je šel zvoniti veliki 
Zarkometov zvon, a od t e d a j hira in umira ; 
pozvonil se je sam sebi; iz tega je razvid-
no, da je collinwoodski Štrigelj zelo pobo-
žen mož, v svoji gorečnosti ne vidi druge-
ga kot cerkev, f a r j e in cerkvenjake, ako-
prav sta mu edina svetnika sv. Mael in sv. 
Koprnela, ki mu svetita "ž iv l jen ja težko 
pot ." Vso bistrost svojega vida in vso tan-
kočutnost svojih ušes posvečuje edinemu 
s t remljenju , k j e bi se k a j slišalo in vidaJo 
in k j e bi se dalo k a j u je t i na račun cerkve-

n j a k o v ; kar pa on enkra t izve, to zatrobi 
za n j im tudi njegovo trobilo. V tem oziru 
sta Štrigelj in lawndalska te tka oba enaka. 
Da je to istina, nam dokazu je Prosveta z 
dne 8. septembra, k j e r poroča Štrigelj v 
Žarkometu novice o "Opikanem komar ju . " 
Zopet bo skričal Štrigelj — ne, ne bo skri-
čal, — temveč pod drugim imenom bo iz-
bukhil na dan in tarnal , da so cerkven j aki 
tisti, ki napada jo , toda Štrigelj ljubeznivi, 
poglej tvojo fl iko in videl boš', da je to le 
odmev tistega, ka r si ti napisal. 

V svojih mladih letih sem moral služiti 
pri vojakih s človekom, ki je vse videl in 
vedel, vse iztaknil in izvohal ter povsod 
utaknil svoj nos. Sleherno jutro nam je 
natančno vse poročal in naznanil vse novice, 
katere si je s lučajno ponoči izmišljal in ki 
mu niso dale miru, dokler se' jih ni odkri-i 

žal. Domače rečeno, prenašal je pošto in 
si pridobil častni naslov: " j u t r an j e pošte." 
Ko so ga videvali vojaki prilezti iz kakšne-
ga sumljivega kota, so se mu muzali in re-
ka l i : "Aha , j u t r a n j a pošta p r i h a j a ! " Na 
to pošto sem se spomnil, ko sem prečita! 
"bogato poročilo novic," katere je skovala 
razgre ta f an t az i j a Collinwoodskega Štri-
gel jna. Ker vem, da je Štrigelj zelo pre-
brisan, me bi oil gotovo tudi vprašal, kak-
šen "Dienst" sem pa jaz opravljal pri voja-
kih ; radi usluge mu prihranim tisto vpraša-
n je in mu poda j am tozadevni odgovor: 
Medtem, ko je "poš ta" regl ja la , sem pa jaz 
zaspancem ušesa navijal , da ne bi k a j važ-
nega preslišali, ka r je j u t r an j a ropotul ja 
poročala. A' v 

V tvojem Žarkometu pripoveduješ, "da 
je Collinwood zelo bogat na raznih novi-

cah ." Radoveden sem bil, kakšna bogat i ja 
novic se razliva po predalih Žarkometa, pa 
sem videl, da poročaš o "Opikanem komar-
ju ." Razdraži le so te na jb rže sitne niušice, 
ki brenčijo okrog tvojih ušes, pa si že mislil, 
da te je komar opikal! Vsa tvoja bogat i ja 
novic bi bila resnična, ko bi ne bila zlagana 
in potvorjena. Ker se ti Štrigelj za razme-
re cerkvenjakov posebno zanimaš, si goto-
vo vse njihove k re tn je in stopinje natanko 
proučil in preš tudi ra l ; v svoji prebrisanosti 
si prišel do, zakl jučka, da so vsi cerkvenjaki 
bedasti, nervozni in histerični ter imajo raz-
ven tega še 99 drugih- zločinov na sebi, "za 
katere sicer ne veš še imena* bo pa o priliki 
vse r azkr inka l ; — to bo še luštno na svetu, 
ko boš ti cerkvenjake "f iksal ," — da bi se 
vendar že pričelo tisto razkr inkovanje ! Ko 
me ti tako dobro pozfiaŠ in veš vse moje 
družinske zadeve, njii moraš oprostiti, da 

sem tako brezbrižen, da te še dailes ne V° 
znam in se mu tudi prav nič ne m u d i , P _ 
znati takšnega prebrisanega naprednjak'1 j 
pravi jo pa, da si že precej v letih, za*0 l

(]j 
moraš biti zelo resen mož, kar vsak t11 

lahko pripozna iz tvojih bogatih n ° \ . 
Predvsem moje spoštovanje pred tako s ^ 
r ino! V tvoji razumnosti in modrosti s e .• 
k a r sam sebe hvališ, da si velik prija ^ 
delavcev; v tvoji l jubezni do sotrpin3 

pripoznaš nobenega drugega delavca, 
kor svojo lastno osebo, čeprav delava 
v eni in isti tovarni ; j az od zgoraj , 
spodaj , oba sučeva "brush ," jaz majhn 6*. , 
ti zelo velikega, ki se mu tudi metla P1 '1^, 
ker imam mnogo opravila z barvami in 6 $ 
"kot cerkvenjak tudi sila neroden, v̂ 
paziti, da mi lie zdrkne iz rok pet gal° n . | 
črne barve in ti ne prileti tebi na glav0 , 

, (Konec prih.) 



' A M E R i K A N S K I S L O V E N E C " 

Par naukov o toplomeru. 

- i 

Gotovo se je marsikdo že ču-
dil, ko je čital v poletnih dneh 
v kakem s tarokra jskem časopi-
su o velikanski vročini, češ, da 
je bilo 35 stopinj nad ničlo. — 
"Kako kri imajo ti l j u d j e ? " *>i 
je mislil; "pri nas v Ameriki 
nosimo pri 35 s topinjah težke 
zimske suknje in t a m k a j toži-
jo o velikanski vročini." Na-
sprotno si marsikateri naš ro jak 
v starem k ra ju ne more pred-
stavljati, kako moremo v Ame-
riki pri 100 stopinjah vročine še 
ostati pri živl jenju, ko vendar 
ob taki vročini pri nj ih voda 
vre. — In vendar ni nikake 
razlike v vročini, razl ika je le 
v pripravi, s katero vročino me-
rimo — v toplomeru. 

Kako je sestavljen toplomer? 
Učenjaki, ki so sestavljali prve 
toplomere, so postopali na sle-
deči način: V cevki brez zraka 
se je naha ja lo živo srebro. To 
cevko so nato vtaknili v vodo, 
ki je ravno zmrzovala. Vsled 
nizke toplote se je živo srebro 
pričelo krčiti in to re j padati . 
Ko je padlo do neke gotove 
točke, se je pa ustavilo in ni se 
več premaknilo, dokler je stalo 
v zmrzujoči vodi. To točko so 
nato zaznamovali in ji dali ime 
zmrzovališče. Nato so postavili 
cevko z živim srebrom v paro, 
ki se je dvigala iz vrele vode. 
Živo srebro se j e pričelo vsled 
toplote razš i r ja t i in dvigati v 
cevki. Toda, ko je doseglo zo-
pet neke gotovo višino, je ob-
stalo in se ni več premaknilo, 
dokler se je naha ja lo v omenje-
ni pari. Tudi to točko so na cev-
ki zaznamovali in jo imenovali 
vrelišče. To je temel jna podla-
ga za naše toplomere. Na t e j 
podlagi pa so različni učenjaki 
pri nada l jnem izdelovanju po-
stopali različno. Tri je glavni 
Učenjaki, ki so se bavili s se-
s tavl janjem toplomera, so bilj' 
Fahrenhei t , Celzij in Reaumur 
(izg. Reomir). Pri označevanju 

njih toplomerov se navadno 
t>osl«uujemo okrajšav, in sicer 
Fahr., C. in R. 

V An>eriki merimo toploto s 
toplomerom Fahrenheitovega 
sistema. Ta učenjak je pri se-
s tavl janju svojega toplomera 
razdelil prostor med zmrzova-
liščem in vreliščem na 180 ena-
kih delov. Zmrzovališče je za-
znamoval s številko 32, vrelišče 
pa z 212. Na prostor pod zmr-
zovališčem je nanesel enake 
dele, na kakršne je bjl razde-
Ijen prostor nad zmrzovali-
»čem. Tako j e prišel do številke 
& in nada l je pod njo. 

V Evropi pa se v pretežni 
VeČini poslužujejo za mer j en j e 
toplote Celzijevega toplomera. 
Ta učenjak pa je zaznamoval 
na svojem toplomeru zmrzova-
lišče z Q, vrelišče pa s 100. Pro-
stor med obema je razdelil na 
100 enakih delov. Kadar to re j 
voda zmrzuje , kaže naš toplo? 
9ier v Ameriki 32 stopinj nad 
ničlo, v Evropi pa stoji na ničli. 
Voda pa vre po našem toplome-
ru pri 212 stopinjah, dočim po 
starokrajskem pri 100 stopi-
njah. 

"Tretji učenjak, ki je tudi se-
stavil svoj toplomer, pa je bil 
Reaumur. Ta je razdelil pro-
"tor med zmrzovališčem in vre-
l isČem na 80 enakih delov; 
Sttirzovališ&e je zaznamoval e*' 
»ako kakor Celzij z 0, a vreli-

z 80. Toda ta termometer 
1)1 dosti v rabi, zato se ne bo-

nada l je bavili z njim. 
Nastane vprašanje, kako 

Poračunamo zaznamek višine 
°Plote po drugem termometru, 

a «o n a m ^ z n a n p 0 e nem. Vze-
mimo n. pr . gornj i slučaj, ko je 
^ t a l naš ro jak v Ameriki o vro-
^n i v starem kra ju , ki je zna-
nja 35 stopinj nad ničlo. Upo-

r a M j a m o sklepni račun. 100 e-
, ih delov med vreliščem in 
zmrzovališčem po Celziju je 
enakih l g 0 delom med istima 
J a k a m a po Fahrenhei tu . 1 del 
IrJ* t o r e j enak eni stotinki od 

»o delov Fahr. , ali v številkah 
»0-100, in da l je 35 takih de-

J e 3 5 ^ t toliko, ali 180-100 

REŠENI MAJNARJI V IRONWOOD, MICH. 

krat 35. Ako to izračunamo, 
dobimo številko 63, kar pome-
ni 63 stopinj nad Fahr . zmrzo-
vališčem. Ker pa je to zmrzo-
vališče pri 32 s topinjah nad nič-
lo, moramo k 63 prišteti še 32, 
s čemer dobimo 95. Po Celziju 
35 stopinj je to re j enako po 
Fahr . 95 stopinj. 

Na podobni način preračuna-
mo nasprotno toploto iz Fahr . 
na Celzija. V drugem gornjem 
slučaju nam je znano, da kaže 
Fahr . termometer vročine 100 
nad ničlo. Sklepamo v nasprot-
nem smislu, kakor p r e j e : 180 
stopinj med zmrzovališčem in 
vreliščem po Fahr . je enakih 
100 stopinjam po Celziju med 
istima točkama. 1 stop. Fahr . 
je to re j 180. del od 100 stop. C, 
ali v številkah 100-180, in 68 
stopinj Fahr . (od zmrzovališča 
pri 32 stop. do 100 stop. je 68) 
je 68krat toliko v Celziju, ali 
izraženo v številkah 100-180-
kra t 68. To izračunano da šte-
vilko .37.77. Kadar kaže tore j 
amerikanski termometer 100 st. 
vročine, pomeni to po staro-
kra j skem termometru nekoliko 
m a n j kakor 38 stopinj nad 
ničlo. 

Da pa ne bo t reba v vsakem 
posameznem slučaju vedno iz-
vrševati zgornjega sklepanja , 
poda jamo tu stalno formulo ali 
obrazec, po katerem se to izra-
čuna. (Številke v oklepajih 6e 
nanaša jo na gornje primere.) 
Ako nam je znana vročina po C 
(35) in hočemo iz tega dobiti 
vročino po Fahr. , pomnožimo 
stopinje po C s 180 (35krat 
180) ; ka r dobimo, delimo s 100 
(6300 deljeno s 100) i n k te-
mu, kar nam ostane, prištejemo 
32 (63 in 32) . Svota, ki jo do-
bimo, znači toplino po Fahr . 
(95) . j 

Ako pa nam je znana vroči-
na po Fahr . (100) in b j iz tegd 
radi izračunali vročino po C, 
postopaiho sledeče: Od znatne-
ga števil« s topinj po Fahr . od-
štejemp 32 (100 m a n j 32) , o-
stanek pomnožimo s 100 (68 
k ra t 100) in ka r dobimo, deli-
mo 1 180 (6800 deljeno s 180). 
Število, ki ga dobimo s tem, na-
značuje odgovar ja jočo vročino 
po Celziju (37.77). 

Navedeni slučaji jpridejp v 
poštev le t eda j , kadar imamo 
opraviti z "vročino," to re j to-
ploto nad zmrzLovališčem. K f -
dar pa govorimo o mrazu, to-
r e j toploti pod zmrzovališčem, 
je računanje nekoliko različno. 

Recimo, da imajo v starem 
kra ju mraza 10 stopinj pod nič-
lo po Celzijevem toplomeru, to-^ 
re j 10 stopinj pod zmrzovali-
ščem. Koliko bi bilo to po Fah-
renheitovem toplomeru? Skle-
pamo zopet enako kakor zgo-
r a j : 100 stopinj po C je enakih 
180 stopinjam po Fahr . Ena 
stopinja po C je tore j ena sto-
tinka od 180 stopinj po Fahr. , 
aH v številkah 180-100, in 10 
stopinj je desetkrat toliko; v 
številkah 180-100krat 10. Ako 
to izračunamo, dobimo številko 

Slika preds tavl ja prizor, ko so rešili zasute m a j n a r j e iz Pabst ma jne v Ironwood, Mi-
chigan. Zasuti so bili pet dni, nakar se je reševalcem posrečilo prekopat i iz druge m a j n e 
in tako odpreti izhod zasutim ruda r j em. Tr i je so bili ubiti, 4 3 pa so rešili živih. 

TEDENSKI RAZGOVORI POD VAŠKO LIPO. 
Fr iobčuje : Albin Jazbec. 

Oči vsega katoliškega sveta 
so obrnjene proti Mehiki — de-
želi revolucij, o kateri je doka-
zano, da kar je še dobrega o-
stalo — je sad t ruda, velikega 
t ruda katoliških duhovnikov-
misijonarjev, ki so s tveganjem 
svojega živl jenja navajal i ta-
kra t še divjake, k dobrem — k 
veri, ki je podlaga resnične 
kul ture in srečnega živl jenja. 
A sedan ja vlada v Mehiki, ka-
teri na čelu je t i ran Calles, se 
pa tega ne zaveda, ali bolje, se 
noče zavedati, ter p regan ja ti-
ste, ki so napravili iz divjakov 
ljudi, ki so dobri državl jani — 
pokorijo se posvetni in cerkve-
ni oblašti. 

Agenti mehiške vlade trosijo 
med svet različne neresnične 
vesti v zagovor krivične posta-
ve, po kateri p regan ja jo kato-
ličane. Z ozirom na to j e pa po-
treba, da oni, ki so jim razmere 
znane, tako kakor v resnici so, 
povedo svetu, da se godi kato-
ličanom v Mehiki velika krivi-
ca. 

Koliko groznih, krvavih pre-
g a n j a n j je morala cerkev pre-
stati. Koliko nedolžnih žrtev je 
padlo — svoje živl jenje je da-
lo za sv. vero. Tudi v Mehiki je 
tekla kri — lahko mogoče, da 
bo še tekla. Po vsej pravici za-
služi sedanja mehiška vlada 

Jzrazimo oboje zadn je eopet 
v obliki obrazca ali formule. 
Znano višino mraza po C pre-
računamo v Fahr . sledeče. Zna-
ne stopinje po C (10) pomno-
žimo s 180 ( lOkrat 180), ka r 
dobimo, delimo s 100 (1800 de-
ljeno s 100) ijn tako dobljeno 
število odštejemo od 32 (32 
m a n j 18). Število, ki nam osta-
ne, znači višino mraza po Fahr . 
(14) . 

Ako pa vemo za stopinje 
mraza po Fahr . in hočemo to 
preračunat i v Celzij, delamo 

ime — tiranska vlada Callesa. 
Neki trgovec, ki se je v kri-

tičnem času naha ja l v Mehiki, 
pripoveduje, da je bilo precej-
šne število katoličanov v Gua-
da la j a ra ustreljenih. Samo od 
mehiškega katoliškega društva 
za mladeniče je padlo 36 čla-
nov. Četudi bi bila resnica, da 
so te žrtve hujskale na upor, 
ali pa se upirale naredbi vlade 
— morali bi jih privesti do sod-
nika in postopati tako, kakor 
to določa zakon. Postreliti jih 
kakor divjo zver, ne da bi se 
jim dalo priliko dokazati svojo 
nedolžnost, vendar ne moremo 
odobravati, tudi če bi bili so-
vražniki — vsakemu se mora 
dati priliko do zagovora. 

Svet n a j ve, da so bile te žr-
tve mučenjki, ki so dali svoje 
živl jenje za sv. vero. Mučenice 
so bila mlada dekleta in žene, 
katere so mehiški vojaki po na-
ročilu vlade vrgli v ječo, češ, da 
so delovala proti vladi, zato, 
ker so stala pred kino-gledi-
ščem, da so opozar ja la l jud-
stvo, n a j ne hodi v gledišča, 
n a j pomaga z bojkotom, da bo 
pre je posijalo zlato solnce ver-
ske svobode. Te mlade ženske, 
kakor pripoveduje očividec, so 
prestale n e k a j groznega pred 
posurovelimi vojaki — mučili 
so jih neusmiljeno v svoji zve-
rinski pohotnosti. Tega seveda 
nasprotniki katoličanstva ne 
bodo povedali, tudi agenti me-

je posestrima parnikov Olym-
pic in Homeric, kateri se vsi 
kuri jo z oljem. 

Težko si je predstavl ja t i tako 
ogromno ladjo. Dolga je 288 
metrov in pol. Opremljena je z 
največj im luksuzom, in sicer v 
vseh treh razredih, ima kopali-
šča, čitalnice, telovadnice itd. 

Oskrba takega velikana ni 
ka r si bodi. Pitne vode ima 670, 
000 gal., katero dobi iz vodovo-
da v Southamptonu na Angle-
škem. Vse tri gori navedene la-
d je po t rebuje jo za eno vožnjo 
440,000 kosov raznega perila. 
Ako bi se to perilo raztegnilo 
ter položilo drug poleg druge-
ga, bi nastala dolžina 400 milj. 
Samo Majestic ima na krovu 
109,000 kosov porcelana, ko-
zarcev itd. Družba White Star 
Line mora vsako leto šteti o-
gromne svote za nadomestitev 
razbite posode na teh t reh par-
nikih. Majestic ima 30,000 ko-
sov nožev, vilic in žlic. Na leto 
se porabi na vseh t reh l ad j ah 
nad pol milijona kilogramov 
mesa in samo za dobavo j a j c 
Majesticu bi bilo t reba velikan-

Kanada. 
PiŠe:Rev. A. Mlinar, Hodgeville, 

(Dalje.) 
Sask., Canada . 

Od mojega zadn jega dopisa 
pa do danes so se vršile nekate-
re spremembe v t e j deželi. Pred 
vsem, vidite moj spremenjeni 
naslov od Steelman v Hodge-
ville, Sask. Moj prednik t u k a j 
— nek Čeh — je resigniral na 
to faro, katero je potem mil. 
nadškof meni ponudil. V naši 
nadškofi j i vsak duhovnik lahko 
prosi za spremembo in je na-
vadno uslišan; drugo vprašanje 
pa je, če bo v tem slučaju dobil 
boljo faro . Navadno mora vze-
ti kar se mu ponudi in tako ni 
dobro za spremembo prositi. V 
mojem slučaju bilo je ravno 
narobe in se čudim, kako bo 
moj prednik z mojo fa ro zado-
voljen? Jaz sem gotovo z nje-
govo ! S tem sem prišel v najro-
dovitnejši okra j . Cerkev stoji 
na mali višini in se tako daleč 
naokoli vidi po planjavi . Čud-
no, da t u k a j ni nikakih dreves. 
Ko sem prišel sem, stalo je še 
vse žito na polju povezano. Ko 
je solnce malo bol j pritisnilo,in 
snopje posušilo, je v dveh dneh 

bolj z malenkostnimi stvarmi, 
pa mogoče bo enega ali druge-
ga le zanimalo. K temu spada 
mogoče sledeči opis tukajšne-
ga okra ja . Ta opis seve ne ve-
l ja za cel Saskatchevan, še 
m a n j za celo Kanado. Resnica 
v tem dopisu je, da vsak nasel-
nik ne naleti na na jbol jo zem-
ljo in kar je ravno tako važno 
— podnebje. Tukajšni f a rmar -
ji za t r ju je jo , da so prišli v do-
bro deželo in sploh imajo Ka-
nadci ta ok ra j za bogat ok ra j . 
Blizu zraven — 32 milj na 
vzhod — stoji slavni Gravel-
bourgh, dela f rancoskega misi-
jonar ja , Fa the r Gravel, ki je 
umrl to leto ter bil pokopan 
t u k a j v Gravelbourgh. Umrl je 
v Montreal. Bil je vnet misijo-
nar ter je t ako j spoznal ta o-
k r a j kot zelo rodoviten. V tem 
času je bilo več Indijancev kot 
belokožcev t u k a j okoli, zemlja 
se je dobila na "homes tead" 
zastonj . Spravil se je na svoje 
sorojake v Quebecu ter dobil 
dosti naseljencev od tam. Bilo ^VWWVJA.V, J^ V uvv.il vailtill 

bilo vse spravljeno. Mlatilnice 
so ropotale od ranega ju t ra do 
poznega večera in t re t j i dan je 
izgledalo polje kot bi je bil bri-
vec obril — ne snopa ne slame. 
Mašina zmečka slamo v pleve, 
katero meče na en kup, ki se 
potem t ako j zažge. Pšenica pa 
je odpel jana s pol ja v ekva tor -
je. Letos je bila letina izvrstna. 

V t e j far i je bil na jman j i pri-
delek 4000 mernikov pa do 20 
tisoč, seve vse po velikosti in 
obsegu fa rme . Delavcev za 
spravl jan je žita iz vzhoda in 
Amerike je letos precej pri-
manjkovalo. Slučajno sem se 
seznanil z nekim mlarifiničpm 

je to prfed 25 leti. Danes je v 
Gravelbourgh naj imeni tnejša 
postojanka francoskih nase-
ljencev v Saskatchewanu. Tam 
stoji višja šola — College, — 
"Mathieu imenovana po našem 
pri l jubl jenem nadškofu Ma-
thieu v Regini. Seda j so t am 
tr i je razni redi nun in četrti 
pride še letos. Drugo leto zač-
nejo staviti nov sesterski samo-
stan in bolnišnico. Cerkev pa, 
ki jo je postavil sedanj i župnik 
C. Mallard, je vsega občudova-
n ja vredna. On sam je zelo zna-
menit slikar ter je dokončal pet 
slik, ki so izvanredno lepe in 
velike, ker mora jo biti v prime-

iz Montreal na železnici. Rekel 
je, da je prišel z enajst imi dru-
gimi fant i v West na "harvest ," 
pa da vsi skupa j niso mislili na 
delo, ampak samo na izlet na 
;ahod. Pod pretvezo, da gredo 

ske perutninske f a rme od 10 ti-
soč glav na leto. 

Družba ima 24 velikih par-
nikov, ki pa ne vzdržu je jo pro-
met samo med Ameriko in Ev-
ropo, pač pa tudi med Avstrali-
jo in Novo Zelandijo. 

* * * 

Kakšna je zapuščina ruske-
ga c a r j a ? — Ruski car Niko-
laj II., ki je bil eden izmed naj -
bogatejših mož na svetu, je na-
ložil svoje nrivatno oremoženie 

hiške vlade ne. Ko bi ne imel 
Calles nič drugega na svoji ve-
sti, kot te žrtve — onečaščena 
dekleta — bi že bilo dovolj; a 
čas bo prišel, ko bo t iran Calles 
padel — premagan, kakor je 
bil Dioklecijan; — kri kristija-
nov se ga bo držala. Žginila so 
velikanska cesarstva, ker so bi-
la delo človeških rok, cerkev 
pa t r a j a še dal je . In z a k a j t ra-

18, kar znači 18 stopinj pod 
zmrzovališčem Fahrenhei ta . To 
zmrzovališče pa je pri 32 sto-
p in j ah ; IS s topinj tore j manj , 
znese 14 stopinj. 10 stopinj pod 
ničlo po C je to re j ehako 14 st. 
nad ničlo po Fahr . 

Ako pa je pri nas v Ameriki 
po Fahr . mraza na pr. 4 stopi-
nje pod ničlo., koliko je to po 
Celziju? Predvsem moramo 
vedeti, koliko stopinj pod zmr-
zovališčem so 4 stopinje pod 
ničlo. Ničla je oddal jena od 
zmrzovališča za 32 stopinj, in 
zraven Še tiate štiri stopinje 
pod njo, je skupa j 36 stopinj 
pod zmrzovališčem. Z d a j zopet 
sk lepamo: 180 stopinj F-ahr. je 
enakih 100 stopinjam C; ena 
(stopinja Fahr . je 180. del od 
100 stopinj C, in 36 stopinj 

sledeče: Najprej poizvemo 

že dolgo pred svetovno vojno v 
angleških bankah. Njegovo 
imetje v gotovini so cenili na 
40 milijonov angleških funtov, 
vsoto, ki si jo je mogel človek 
takra t predstavl jat i le v fanta-
ziji. Za časa svetovne vojne je 
prišel car v zadrego in je dvig-
nil približno polovico tega zne-
ska. Po izb*ihu revolucije pa 
so angleške banke pa rkra t po-
slale v Rusijo večje zneske, se-
veda po navodilih car ja , ki je 
menil, da bo z denar jem lahko^ 
odkupil svojo svobodo in svoje 
življenje. Denar je prejel celo( 
v Tobolsku, ko je bil že inter-
niran s svojo družino. 

Ko je bil car umorjen, je na-: 
stal velikanski koflflikf' radi 
dedščine. Ruski veliki knezi in 
ruska carica - mati v Kodanju, 
vsi so zahtevali, da se denar iz-
plača njim. Vendar so banke 
ostale za vse te opomine gluhe, 
ker so smatrale, da nimajo 
pravnega razloga izplačati car-
jevo zapuščino, ki ni bila niko-
mur votirana. 

na delo na zahod, dobijo tako 
znižano ceno na železnici, da bi 
bila res škoda, če bi se človek 
take lepe prilike ne poslužil. 
P lača jo sem eno četrtino centa 
na miljo, n a z a j pa polovico cen-
ta, mi pa tri in pol! Lansko le-
to je bilo t u k a j delavcev iz East 
za žetev in sp rav l j an je žita čez 
42,000, letos jih ne bo 35,000. 
Zategadel j so tudi šolarj i izo-
stali iz šol, da so mogli poma-
gati, in dosti drugih ljudi vsa-
kovrstnega sloja je šlo na delo. 
Med temi je dosti učiteljev, u-
radnikov na dopustu, uslužben-
cev v prodajalnicah, brivcev, 
šofer jev in sploh vsakega sta-
nu, ka terega veseli se v prosti 
naravi gibati in malo učvrstiti 
in popotno torbico malo naba-
sati s potrebnim denar jem. Pla-
ča je $6.00 in več na dan s sta-
novanjem in jedilom in prostim 
potovanjem z mesta in naza j . 

N a j mi cenjeni čitatelji opro-
stijo, da se danes ukvar j am le 

ri z visokimi stenami.— Izraz 
vseh slik je zelo živ in realisti-
čen. Cerkev je dosedaj na j lep-
ša v Saskatchewanu. Zraven 
stoji krasen farovž s kakimi 20 
sobami. Tam je vsak duhovnik 
dobrodošel in jaz sem tam re-
den gost. Ker je tam f a r n a 
služba le f rancoska, pa je t am 
kakih 20 nemških družin, t ako 
bom tam redni gost vsaj vsako 
t re t jo nedeljo za nemško po-
poldansko službo božjo in .spo-
ved za nemške f a r m a r j e , ki že 
v visoki starosti kakih "petde-
set let" na svoje f a rme resigni-
ra jo , da si tam do smrti malo 
oddahne jo! Iz vsega tega bi ce-
njeni či tatel j posnemal, da mo-
ra Gravelbourgh biti veliko me-
sto. To pa nikakor ni. Je zelo 
malo gnezdo, v katerem pa po-
vsod diha pravj katoliški duh. 
Vse kaže, da je katoliški far -
mah previden in tudi počasen 
spremeniti odnošaje, v katerih 
je tako dolgo živel in t rpel in 
kateri so se n jemu zatega&elj 
priljubili. Ti f a r m a r j i so verni 
svoji grudi in gredo v mesto le, 
če je res vzrok za to, bodisi bo-
lezen, šola ali k a j drugega. Če 

(Dalje na 4. strani.) 
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| T o l m a č e v k o t i č e k . zmrzovališčem, to re j pod 32 
stopinjami (36). To število po-
množimo s 100 (36krat 100) in 
kar doWimo, delimo s 180 (3600 
deljeno 8 180). Dobljena šte-
vilka pove, koliko stopinj pod 
ničlo je po Celziju (20) . 

Ta članek priobčujemo z na-
menom, da podamo našim bral-
cem temel jne pojme o toplome-
ru. Ako ga bo vsakdo pazlj ivo 
prebral, potem upamo, da ae 
•ne bo več našlo takih ljudi, ki 
bi trdili k a j podobnega, kakor 
je doživel nekoč pi&*c teh vr-
stic. V hudem mrazu lansko le-
to me sreča neka ženska. "Uh," 
vzdihne, "kako je f rdaraano 
mrzlo; gotovo je Čez 100 sto-
p in j mraza . " Ko sem jaz neko-
liko ugovarjal , da na jb rž ne bo Fahr . je to re j 36krat toliko, ali 

v številkah 100-180krat 36. 
Ako to izračunamo, dobimo 18 
stopinj po Celziju pod zmrzo-
vališčem, to re j pod ničlo. 4 st. 
pod ničlo po Fahr . so to re j e-
nake 18 stopinjam pod ničlo 
po C. 

toliko, da to sploh ni mogoče, 
vzklikne: " Z a k a j bi ne bilo mo-
goče? Ako je lahko poleti 100 
stopinj vročine, z a k a j bi ne bi-
lo lahko pozimi 100 stopinj 
m r a z a ? " Moral sem obmolk-
niti. 

Slišali ste že od neke 
vrste lesa, ki je izvanredno la-
hek. V vročih pokraj inah južne 
Amerike in na Antilih raste 
drevo, ka terega les je komaj 
polovico tako lahek kot pluto-
vina. To je balsa drevo, kar se 
pravi splavno drevo, ker ga do-
mačini uporab l ja jo za splave. 
Posebno pripraven j e za letala, 
zračne lad je ter rešilne obroče. 
Drevo raste zelo hitro in doseže 
v prvem letu 40 čevljev. Deblo 
zavzame vsako leto 5 palcev 
debeline in je s šestimi leti do-
raslo. Šele v zadnj ih letih so po-
stali pozorni nan j i« ga bodo 
gotovo še v razne svrh« uporab-
ljali. 

* * * 

Večkrat čitate o plavajočih 
palačah ali plavajočih hotelih. 
Po vsej pravici veliki preko-
morski parniki zaslužijo to 
ime. Največj i parnik na svetu 
je "Majes t ic" družbe White 
Star Line, ki ima nič m a n j kot 
56,551 ton ter je prevozil črto 
New York-Cherbourg v 5 dneh, 
5 urah in 21 minutah. Majestic 

Dedščina, ki leži seda j v an-
gleških bankah, znaša približ-
no 16 milijonov angleških fun-
tov. 

S a j še vedno piše. "Pepe, za-
k a j te pa včera j ni bilo v šolo?" 

"Prosim, gospod učitelj, ma-
teri je š torkl ja prinesla otro-
ka ." 

"Ali je to res? Sa j je oče ven-
dar že dve leti v Amer ik i?" 

"To že, toda on ji še vedno 
piše." 

Fulminanten (latinsko ful-
men — blisk) znači s i ja jen, 
imeniten, bliščeč. Na pr . : S svo-
jim fulminantnim govorom je 
navdušil poslušalce. 

Eksploatirati (isto angleško: 
to exploit) pomeni izrabljat i , 
izkoristiti. Na pr . : Poslanec je 
predlagal v par lamentu, n a j se 
izvede eksploataci ja plovnih 
rek. 

Likvidirati pomeni dobesed-
no napravit i tekoče. Besedo ra-
bimo, da izrazimo, da je kako 
pod je t j e prenehalo obratovati 
in so se v to svrho izgotovili 
končni računi. 

Eo ipso (latinsko) pomeni 
sam po sebi. Na p r . : Katoličan, 
ki ne opravi od cerkve predpi-
sanih velikonočnih dolžnosti, 
eo ipso preneha biti član kat . 
cerkve, to je, da ni potrebno, 
da bi izdala cerkev posebni 
ukaz izobčenja za vsak posa-
mezni slučaj . Isti pomen ima 

tudi istotako latinska f r a z a 
Ipso facto, ki pomeni dobe-

sedno: z de jan jem samim. Na 
pr . : Otrok, ki se rodi v Zed. dr-
žavah, postane ipso facto ame-
riški državl jan . 

Molekul. Vsako snov lahko 
razdelimo na nebroj malih de-
lov in te dele zopet na nebroj 
manjših delčkov itd. N a j m a n j -
ši delčki, ki jih s fizičnimi sred-
stvi sploh ne moremo več raz-
deliti in ki so tako majhni , da 
jih tudi videti ne moremo, se 
imenujejo molekuli. Po domne-
vi pa sestoje molekuli kemično 
še iz dveh ali več manjš ih del-
cev, ki se nato imenuje jo 

Atomi. Na pr . : Molekul vode 
obstoji iz dveh atomov plina 
vodika in enega atoma kisleca. 

Renome (francoska beseda) 
pomeni dober glas, sloves, u-
gled. Na pr . : S tem, da se je 
upijanil, je mnogo trpel njegov 
renome. 



Belgijski guverner, ki vrši 
svoj težavni posel med l judožr-
ci v belgijskem Kongu, je to po-
le t je obiskal kra l ja Tamo, ki 
pove l ju je svojim l judem in z 
nj imi vred je človeško meso.— 
To pa ni ničesar novega, ako 
obišče guverner k ra l ja , to sto-
ri pogosto, za kar ima svoje 
vzroke. N e k a j novega je pa le 
na tem, in sicer, da to pot ni 
pri jezdil do k ra l j a , kakor je to 
storil vedno prej , temveč je pri-
sopihal s Fordom. To pa zato, 
da je preiskusil cesto in stran-
ska pota, ako so porablj iva za 
hitro p revažan je čet za s luča j 
upora domačinov. Tamovi lju-
d j e so na glasu kot silni, pa tu-
di premožni, žive se večinoma 
s p roda jo slonove kosti. Ker jim 
belgijska vlada ne zaupa orož-
ja , kakor puške ali topove, lo-
vijo slone le s sulicami na pri-
mitiven način. 

Beli človek s puško in mo-
dernim orožjem ne opravi mno-
go pri lovu na slone. Ako se mu 
posreči spraviti enega na t la 
dnevno, je to že lovska sreča. 
A domačini s sulicami so vspeš-
nejši in j ih pobi je jo večje šte-
vilo dnevno. Ni pa to lahak po-
sel, ako se pomisli, da mora me-
talec sulice zadeti žival na eno 
izmed dveh točk, drugače ne o-
pravi ničesar. Ena teh točk je 
baš za velikim ušesom slona, 
d ruga pa njegovo oko, ki ni do-
sti večje od človeškega. 

Domačini so že, predno do-
polnejo svoje sedemnajs to leto, 
dovršeni metalci sulice in le ma-
lokda j zgreše svoj cilj. Že od 
zgodnje mladosti se vadi jo v 
me tan ju sulice, ki je ena izmed 
mnogih umetnosti domačinov, 
ka te re mora znati, predno se 
sme udeleževati Ceremonij ro-
du in nj ih zborovanj . 

Kakor že omenjeno, so ti lju-
dožrci silni in spretni, lovijo 
divje slone in v boju z drugimi 
zverinami so neustrašni. A ko 
so zagledali "Fo rda , " kakor 

zgora j omenjeno, ko se je pri-
bliževal "pa lač i " k ra l j a Tamo, 
so oni, ki so ga prvi zagledali, 
bežali in na vse pretege vpili: 
"Bežite, pošast gre, ki bluje o-
genj , kater i ne bomo kos." Avto 
je namreč bil brez " m u f f l e r j a , " 
ka te rega je guverner med pot-
jo izgubil, zato je delal še več 
šuma in ropota in kadilo se j e ; 
za to so rekli domačini, ko so ga 
zagledali , da pošast bluje o-
genj . Ko je prišel glas do kra-
l ja Tamoja o pošasti, je hitel v 
svojo kočo in se skril v na j tem-
nejši kotiček. Pogumni domači-
ni, ki se ne strašijo divjih zveri, 
so se poskrili po grmovjih in 
nekater i so splezali na drevesa 
te r s s trahom čakali, k a j bo na-
pravila "pošast ." 

Predno je k r a l j šel v svoje 
skrivališče, je imel še toliko 
časa, da je ukazal svojim lju-
dem privezati enega domači-
nov k drevesu, meneč, do se bo 
pošast lotila le tega in potem 
nadal jeva la svojo pot. 

Ko se avto ustavi pred slam-
nato palačo k ra l j a Tamoja , je 
spremljevalec guverner ja pri-
jazno nagovoril domačina, ki 
je bil privezan in se zvijal od 
s t rahu. Rekel mu je, n a j se nič 
ne boji, a ko se mu je približal, 
da bi ga oprostil vezi, je zatu-
lil kakor žival, da je vse dru-
ge, ki so bili po skrivališčih, 
pretresalo z grozo in so mislili, 
da ga pošast že drži. Ko se je 
le spremljevalcu guverner ja 
posrečilo reveža umiriti, ga je 
odvezal in ga prepričal, da 
Ford ni res t aka pošast, kakr-
šno si jo predstavl ja . Ko ga je 
tudi guverner napotil, da se je 
vsedel v avto in mu dal " r ide ," 
je šele ver je l in hitel s k u p a j 
klicati domačine in obvestil 
k ra l ja . Ni pa bila lahka stvar 
k ra l j a prepričati , da Ford ni 
pošast. Tako je bil prestrašen, 
da na prve besede domačina, ki 
ga je obvestil o prihodu guver-
ner ja , niti odgovoriti ni mogel. 
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GLEJTE KAJ DOBITE NA LAK K A IZPLAČILA V NAŠEM NOVEM 

SUBDIVISION. 

L O T E 

S hodniki (with cement sidewalks) 

TAKOJ SE PLAČA $162.50, PREOSTALO MESEČNO PO $8.00. 

Mi imamo tudi fine lote za trgovine v tem subdivision. Ako hočete ka-
tero si izbrat nikar ne odlašaj te , ker ker v kra tkem, bo vse razprodano. 
Izrežite spoda j objavljeni kupon, ki j e veljaven samo za ta mesec in ko pre-
je kupi te boljše bote naredili. 

To je prilika, ka te ra vam ne bo več dana v vašem živl jenju kupit loto 
30x125 s hodnikom za ceno $650.00. 

vpil : "Moja noga, da j t e mi mo-
jo nogo!" Kra l j se je pa od Ev-
l-opejcev tudi naučil, da se pri 
sporih lahko na j ame t re t jo ose-
bo — advokata, ki posreduje 
in se za pravice svojega klijen-
ta poteguje . Kra l j se je tega po-
služil in advokat je zdravniško 
oblast prepričal, da je noga last 
tistega, od katerega je bila od-
rezana, t o r a j jo mora jo vrniti 
lastniku. K a j bo ž njo počel, ni-
kogar ne briga. 

K r a l j je pravdo dobil in se-
veda tudi svojo nogo. A glej 
spaka, ko so mu dali njegovo 
lastnino, je ni bilo drugega ka-
kor sama kost, ka j t i v Kongu je 
silna vročina, nogo so pa takoj , 
ko so mu jo odrezali, zakopali 
v zemljo. Meso se je od kosti 
ločilo in segnilo. K a j pa seda j ? 
Tekač je bil poslan v kral jestvo 
Tamoja in kral jevim svetoval-
cem sporočil kako in k a j . — 
Brihtne glavice so t ako j sklica-
le zborovanje, posvetovali so se 
in prišli do zakl jučka , da bo 
vseeno, ker ni mesa za jesti, 
ako se s kosti skuha juha in 
k ra l j tisto zavžije. Kakor je bi-
lo zgovorjeno, tako so storili. 
Po zavži t ju okusne juhe, je 
k ra l j prvič zopet mirno zaspal 
od onega časa, ko se je moral 
ločiti od svoje noge. 

Gotovo se nekater im vidi vse 
to smešno, a je resnica. Ljudo-
žrci v Kongu imajo svojo po-
sebno vero. Oni menijo, da jih 
zli duhovi zasledujejo, ako bi 
sovražnik imel v posesti le en 
zob ali las od kateregakoli iz-
med nj ih . Zato se jim pa vidi 
na jbo l j varao, ako take dele te-
lesa povžijejo, da ne pridejo v 

roke sovražnikom. T o r a j ni ču-
da, da se je k ra l j tako potego-
val za svojo last — odrezano 
nogo. 

Pravijo, da od tega časa bi 
nihče več na svetu ne pripravil 

I k ra l j a 'Tamota, da bi sedel v 

CANADA. 
(Nadal jevanje 3. strani.) 

bi šlo po premoženju, bi lahk° 
polovica f a r m a r j e v pozimi sta-
novala v mestu, poleti pa do-
ma. Vendar to ni tako in Gra-
velbourgh kaže svoje pravo U" 
ce idealnosti in krščanskega 
konservatizma. Vse gre naprej 
polagoma pa sigurno. 

Kakih deset milj na zahod 
od Gravelbourgha se zaene 
nemška naselbina St. Elizabeta, 
moja podfara , ki je 20 milj od-
dal jena od Hodgevillc, mojega 
s tanovanja . Z avtomobilom se 

lahko doseže v eni uri, kajti ši-
roke ceste so izvanredno lePe' 

I seve v lepem vremenu. V sla* 
I bem pa se lahko pride tja 1 

j vlakom. Jaz imam dve maŠin1' 
; to je ta typewri ter in pa Ford' 
Če ena dela, druga počiva. Ker 
na Fordu ne morem dobi'0 

" typewri ta t i , " je par dopis°v 

izostalo, ko sem moral s For* 
d o m č e z 3 0 0 m i l j s e m i z Stecl-
man. —- Upam, da se s tem ce-
njenim Čitateljem nisem zame' 
ril. Navalilo se je nenadoma iz ' 
vanredno veliko dela, prvo sv'-
obhaji lo (84) , birma (188). 

iretreat-eksercicije — osem dni, 
potem presel jevanje in skor° 
vse to je šlo na kratko objavo^ 
Danes, 22. septembra, pa je Pr' 
vi sneg padel i n to je z n a m e n j e -
da bo Ford bržkone šel v zaslu-
žen pokoj za pr ihodnjo zimo 

(Dalje prih.) 
o 

NE ČAKAJ, da pride kdo P" 
naročnino v hišo; ako ti je P0' 
tekla naročnina, pošlji jo sa# 
č imprej moreš na upravo lis ta 

avto, pa tudi nobenega od do-
mačinov. 

| — o — 
ŠIRITE "AMER. SLOVENCA." 

LOUIS STRITAR 
te priporoča ro jakom naro-
čila premoga, ka te rega pOPf 
I j am na dom. Prevažam p 
štve ob času selitev in v w k** 
spada v to stroko. 

Pokličite me po telefonu t 
2013 W. 21st Plae® 

CHICAGO* ILL. 
Phone: Roosevelt 8221. 

Obdan od svoje kral jevske stra-
že, je le polagoma dobil toliko 
poguma, da se je približal k 
vratmi in bojazl j ivo pogledal 
na pošast. Rekli so mu, da je 
beli človek že pošast ukrotil . 
Namreč, šofer je ustavil motor, 
da ni več povzročal ropotan ja . 
Konečno se je k r a l j toliko oju-
načil, da je stopil iz koče in se 
približal Fordu, a iz previdno-
sti je le svojo s tražo porival na-
pre j . Ko j<? videl, da je pošast 
mirna in se ni zmenila za stra-
žo, je stopil prav blizu avtomo-
bila in ga od vseh strani ogle-
doval. 

SLOVENSKO PEVSKO IN DRAM. DRUŠTVO "SLOVENEC" 
V DENVER, COLO. 

Ko so ostali domačini bili pre-
pričani, da se n imajo ničesar 
bati od pošasti, so se v malih 
skupinah približevali avtomobi-
lu iii ga ogledovali. Po dolgem 
pr igovar jan ju se je posrečilo 
guverner ju , tla je napotil kra-
l ja , da je sedel v avto in mu je 
dal "r ide ." To pa je njegovemu 
veličanstvu tako dopadlo, da se 
kar ni mogel ločiti od avtomo-
bila. Z guverner jem sta se do-
govorila, da bo poslal tudi nje-
mu avto, čim se vrne domu. — 
Tamo ni mogel dočakati tistega 
časa, ko bo lastnik avtomobila. 
Vsak dan je pošiljal služabnike 
na cesto, z nalogo, da ga t ako j 
obvestijo ko bodo zagledali ob-
l jubl jeno darilo od guverner ja . 
Konečno je prišel tisti srečni 
t renutek — najsrečnejš i v nje-
govem živl jenju. Šofer, ki je 
pr ipel ja l avto, ga je naučil šo-
firati , tako tudi nekatere izmed 
služabnikov kra l ja , ki so bili 
vsi brez iz jeme prav marljivi 
učenci. 

Ko je k r a l j znal sam vodici 
avto, je bil vedno na poti. — 
" M u f f l e r " je odstranil le radi 

jtega, da ga je bilo slišati daleč 
naokrog. Veliko veselje jc imel 
s tem, ko so domačini, ki so ga 
slišali pr ihaja t i , hiteli iz svojih 
koč in se postavili v vrsto ob 
cesti, da se je vozil v vasi skozi 
špalir. 

. A nesreča ne počiva — tudi 
kra l j i l judožrcev niso izvzeti, 

Na sliki so sledeči od leve na desno. Prva vrsta: C. Elan-
čar, J . Papež, T. Zalar , G. Miroslavich, pevovodja; A. Anzi-
ček, G. Pavlakovich in F. Smoli. — Srednja vrs ta : J . Kucler, 
T. Jeršin, S. Mausar, T. Tamus, J . Jelenich, J . Grebešič. — 
Zgorn ja vrs ta : L. Cesar, F. Gliva;-, T. Gornik in J . Perme. — 
Pevsko in dram. društvo "Slovenec" priredi dne 24. oktobra 
11926 velik letni koncert . Več o tem pove dopis iz Denver ja v 
[današnji številki. 

ida bi jih nekoč ne doletela. Ko 
;je nekega dne naložil svoje 
štiri žene v avto in drvil po sla-
jbi cesti med drevjem do 40 milj 
na Uro, so ženice odskakovale 
in od radosti vriskale — kar na-
I enkra t pa, hoteč obrniti, je za-
|Vozil k ra l j v neko drevo, Ford 
se je prekucnil, ženice so odle-
t e l e daleč proč, k ra l j sam se je 
pa znašel pod avtom, težko ra-
n jen na nogi. Domačini so ta-
koj prihiteli in nesli k ra l j a v 
njegovo kočo. Domači "zdrav-
niki" niso vedeli k a j početi. 
Kra l j je z vsakim dnem več tr-
pel ; ni bilo druge pomoči, ka-
kor zateči se k pravim zdravni-
kom. Med tem časom se je kra-
l j u r a m prisadila in so mu mo-
rali v bolnišnici, kamor so ga 
prepeljal i , nogo odrezati . . Ni 
iveliko tarnal k ra l j rad i zgub-
l j e n e noge, še prav ponosen je 

bil na leseno, k i so mu jo dali 

mesto mesene. 
S tem pa še ni vse končano. 

Poglavitni del šele pride.. Ko 
so hoteli k ra l j a iz bolnišnice 
odsloviti, ni šlo tako zlahka, 
zahteval je svojo nogo. Ko so 
zdravniki vprašali, k a j mu bo 
noga seda j ko je odrezana, je 
rekel, da jo bo snedel. Zdrav-
nik, dr. Leroy, v Leopoldsville 
bolnišnici v belgijskem Kongu, 
k j e r je bil k ra l j Tamo vladar 
enega izmed največj ih in najsil-
nejših rodov v Kongu, ni smel 
tega privoliti. Rekel je kra l ju , 
da je to kanibalizem in je pro-
tipostavno. Kra l j se pa ni pu-
stil ugnati, vz t ra ja l je pri svoji 
zahtevi. Zdravnik in strežnice 
so se spogledovali, misleč, da se 
veličanstvu blede. A kmalu so 
prišli do spoznanja , da je vse 
resnica, ko se k ra l j na noben 
način ni hotel odpraviti iz bol-
nišnice, grozil je z uporom, 

vojno, masakr i ran jem in veno-
mer tolkel s svojo leseno nogo 

ob tla in z rokami mahal po 

zraku kot bi lovil muhe ter 

— Kmet misli, da je kmet i j a oddal jena od n jega veliko boljša in rodovitnejša od njegove. 

— Rokodelec misli, da pr ihodnjost bi bila boljša d rugod in ravno tako mislijo tudi nekater i l jud je , ki hočejo svoj 
denar investat v lote in zemljišča, da k j e daleko drugod bi bilo boljše. Toda vsi taki se moti jo. V resnici je denar na j -
boljše nalo sen v bližini, k j e r sami lahko vidite svet in zemljo, k j e se vse n a h a j a in k?ko n a p r e d u j e bl ižnja okolica in na 
podlagi tega lahko računa te k a k o bo bodočnost. 

Vaša banka vam da v t ak ih slučajih pojasnila, kakor tud i kaki vaši pr i jatel j i , kater i imajo sklušnje in kupl jene lote 
v bližini istih lot. 

Kupu j t e vedno v bližini Chicage, k j e r bo svet vedno več vreden. Na primer pa r let n a z a j bi Vi lahko kupili lote 
na 22. cesti blizu Ridgeland avenue 26x125 za $2000. danes imajo iste lote vrednost $15,000. do $26,000. In nikar ne 
mislite, da je kdo drugi kriv. ako ste zamudili priliko, a m p a k sebi očitajte, ker niste imeli poguma ali pa ne denar j a . 

Nikdar in nikoli NE POSLUŠAJTE ljudi, kater i odsvetuje jo , ka j t i isti gotovo sami n ima jo dena r j a za kupit ali pa 
vam hočejo kako staro b a j t o na glavo nakopat , tudi ne pos luša j te takih, ki pravi jo : j a le ta n a z a j je bila prilika za nare-
dit denar , ako bote take l judi poslušali, ne bote n ikdar napredoval i . Kaj t i taki l jud je , ki t ako govore niso napredni in nik-
dar ne bodo nič imeli. j 

Danes je ravno taka pri l ika, kot je bila leta naza j , ali pa še boljša, ka j t i isti l j ud j e bodo vam čez par let istotako 
govorili in priliko bote ZOPET ZGREŠILI AKO JIH BOTE POSLUŠALI. Zato ko ra j žo ! Kupi te lote od vašega ro jaka 
Frank Ju r joveca kater i ima več letne skušnje in ve k j e da so dobre lote in k j e da se bodo cene dvignile visoko vkratkem. 
On je sam lastnik 23 LOT v t e j okolici. 

Najboljša prilika za lote m zemljišča 
NAJBOLJŠA PRILIKA JE T U K A J ! IZRABITE TO PRILIKO! ^ T ^ M T 

Ali Vi las tu je te dom ali kake lote? Ako ne tu imate v svojem živl jenju priliko si kupit i kos zemlje v krasnem 
predmest ju WESTCHESTER, kjer" bo vozila nadulična železnica (elevated line) v kra tkem v bližini našega novega Sub-

I F. jur jovec ' " ' ' " 6 6 2 6 W . 2 2 n d S f r e e t , B e r w y n , 1 1 1 
Naslov 

, , , , -111 PHONE BERWYN 2737. 

Prvi avto med Ijudožrci. 



Družba sv. Družine 
G L A S N I K 

SHEBOYGANSKIH TRGOVCEV IN OBRTNIKOV. 

Podpirajte trgovce in obrtnike v domači naselbini. Podpirajte trgovce, ki 
podpirajo Vaš list. Omenite jim večkrat "Amer. Slovcnca", v katerem ogla-
šajo. S tem pomagate listu in trgovcem. 

Those advertising in "Amerikanski Slovenec" deserve all support from! 
readers of this paper! — Always support your home town dealers and mer-l 
chants! 

South Side Wood Supply 
South 10th Str. in Alabama ave., Sheboygan, Wise. 

Se sriporoča za nakup raznovrstnih drv vsem Slovencem in 
Hrvatom. 

ROK JURIČEK, lastnik. J 

| JOHN GRANMJČ H I 
~ ~ U R A R I N z l a t a r — 

vi*© M 1 1 0 3 N - 8 t h S t r e e t » Sheboygan, Wise. 
Se jriporoča rojakom za nakup zlatnine, ur, prsta- I 

nov, itd. 

j p M g * 

» I e w e i J E I ^ 
? On the Cor. 8th Str, and New York ave., Sheboygan, Wis. 5 

Home of the Chrysler Cars 
(Dom Chryslerjevih automobilov) 

j $ 7 5 0 . $ 7 5 0 . | 

I W. A. Knaak Motor Co.. i 
I 1326-1330 SO. 13th STREET SHEBOYGAN, WISC. ; ^ ^ i 

P r v a s l o v , t r g o v i n a r H P ^ T " j 

s v e ž e in s u h o m e s o , \ 
v s a k o v r s t n e k l o b a s e in \ / t \ 

g r o c e r i j s k o b l a g o I \ s 
Se priporoča: N ^ / j f X \ S 1 

S8S6HA COM P. ^ ^ ^ ^ i f 

19 3 1 I n d i a n a a v e n u e M i ^ 

Sheboygan, Wis. fCT s ^ ^ ^ t r ^ ^ \ 

Mi vam povemo kako lahko 

dobite 6 % obresti sta vaše vloge. 

Če posadite drevo v slabo zemljo Vam ne ro-
di t akega sadu, kot bi ga moglo. 

t Prav tako Vaš denar ne prinaša Vam obresti 
kot bi jih mogel, ako ga ne vložite tako, da j ih 
vam prinaša. 

Pridite k nam in mi vam povemo, kako j e 
v,am dobiti po 6 % na vaše vloge. 

M e t r o p o l i t a n S t a t e 
B a n k 

CORNER LEAVITT AND 22nd STREET 
I CHICAGO, ILL. 

(THE H O L Y F A M I L Y S O C I E T Y ) 
VSTAINIOVLJENA 29. NOVEMBRA 1914. 

Zedinjenih Državah CI?niE?7" TAT TUT TT T Inkor. v drž. 111. 
Severne Amerike OJuUliZj J U L i l / 1 I L L Inkor. v drž. Pa. 

Naše geslo: "Vse za vero, dom in narod; vsi za enega, eden za vse." 

GLAVNI ODBOR: 
Predsednik GEORGE STONICH, 815 N. Chicago St., Joliet, 111. 
I. podpredsednik JOHN N. PASDERTZ, 1425 N. Center St., Joliet, 111. 

II. podpredsednik....JOS. PAVLAKOVICH, 39 WincheU St., Sharpburg, Pa. 
Glavni tajnik JOS. SLAPNIČAR. 311 Summit St., Joliet, 111. 
Zapisnikar PAUL J. LAURICH, 512 N. Broadway, Joliet, 111. 
Elagajnik SIMON SHET1NA, 1013 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Duhovni vodja REV. JOSEPH SKUR, 123—57th St., Pittsburgh, Pa. 

NADZORNI ODBOR: 
ANDREW GLAVACH, 1844 West 22nd Place, Chicago. 111. 
JOSEPH HORVAT, 745 Summit St., Joliet, 111. 
JOSEPH MEDIC, 823 Walnut St., Ottawa, 111. 

POROTNI ODBOR: 
FRANK PAVLAKOVICH, 28 School St., Universal, Pa. 
ANTON ŠTRUKEL. 1240 Third St., La Salle, 111. 
JOSEPH KLEMENČICH, 1212 N. Broadway St., Joliet, 111. 

Do dne 30. junija 1926 je D.S.D. izplačala svojim članom in članicam 
ter njihovim dedičem raznih podpor, pošltodnin in posmrtnin v znesku 
$45,456.91. 

Prosimo Slovence in Hrvate, v državi Illinois in Pennsylvania, da v svo-
jih naselbinah ustanovijo moško ali žensko društvo ter ga pridružijo Družbi 
bv. Družine. Za ustanovitev društva zadostuje 8 članov(ic). Sprejemajo se 
moški in ženske od 16. do 55. leta, otroci od 1. do 16. leta. 

Zavaruje se lahko za $250.00 ali $500.00. Ko dosežemo število 2000, se 
iviša zavarovalnina na $1,000.00. Od 45. do 55. leta se zavaruje le za $250.00. 
Poleg smrtnine se zavaruje tudi za razne poškodbe in operacije. 

ROJAKI, PRISTOPAJTE K DRUŽBI SV. DRUŽINE1 

IZ SLOV. NASELBIN. 5 
(Nada l jevan je 2. strani.) r 

te za pristop k pomembnemu t 
društvu! Odbor. i 

o I 
FANT OD FARE OPISUJE r 

KARNEVAL. i 
Chicago, 111. 

Na šentštefanskem karneva- r 
lu. To je gledal f an t od fa re v r 
nedel jo : Prvič je videl, na ka- z 
ko čuden način si Cerkev v In- s 
diji Koromandij i (po naše, v 1 
Ameriki) služi borne k ra j ce r j e . c 
Kako bi človek to-le opisal ka- 1 
kemu s tarokrajcu, si je mislil š 
f an t od f a r e ? Takole nekako bi š 
mu pisa,\f "P r i j a t e l j božji tam r 
za tremi gorami in tremi voda- 1< 
mi, veš k a j je karneval? O ja, s 
boš rekel. Karneval to je pust- 1 
na norčija. Kakor ima vsak no- t 
rec svoje pametne ure, tako l 
imajo vsi pametni l j ud je svoje c 
nore t renutke in ta norost se 1 
navadno izdivja ob pustu. Ko- t 
lesa se jim zavrte v' glavi, iz š 
glave udari vrtež. v pete, cele s 
noči preplešejo. Konec je velik 
maček : maček v glavi, maček r 
v želodcu, maček v duši." Pri- £ 
ja te l j moj, za-morec jugoslo- i 
vanski, prav govoriš. — Ampak -
naš karneval, to je neka j dru- i 
gega. Sicer je n e k a j sorodnosti i 
med obema karneval ima: kole- t 
sa se tudi pri nas vrte, samo i 
nam se ne vrte v glavi, temveč < 
po štantih in vrtež iz teh koles i 
ne skoči l judem v pete, temveč ] 
v varžete in mošnje. Razumeš? 
Da boš pa bolje razumel, to-le: i 
Predstavi si tri, štiri štante, ta- i 
ke kot so na porcijunkulo pred i 
l jubl jansko f lečka jnarsko ceč- i 
kvijo, na štantih si predstavi < 
razne dobrote in sladkosti, se- i 
veda ne iz lecta, kakor so na : 
vaših štantih, temveč prave do- i 
brote, ki niso rojene le trenut-
ku in želodcu. N a j ti jih našte-
jem n e k a j : Na prvem štantu 
sem med drugim videl ma jhen 
sodček s štirimi štamprli. Pri 
vas bi t aka reč ne pomenila do-
sti, pri nas je pa velike pomem-
bnosti; sodček je zgodovinske 
važnosti, to je še spomin iz onih 
c a j tov , ko so pri nas vino pili, 
k d a j je že to bilo? Mislim, da 
v sedmem stoletju. No, ali ne 
boš vesel ob pogledu ha tako 
Pomemben dobitek, posebno, 
Če si še starinoslovec, n a j si bo 
že kakršnihkoli starin. Starin je 

veČ sort, — ali se boš čudil, da t ' 
so skora j vsi mimoidoči metali 
žareče poglede in želje na ta 
sodec? To je znamenje , da je v 
n as čut za pravo umetnost. K j e 
bi se pri vas kdo zanimal za 
tako šaro, pri nas pa . . . 

Drugi š t an t : Videl sem ču-
dovite manclelce z rdečimi no-
k°vi, s povihanimi kapami, ro-
j<e v varžetih, v očeh in na o-
b l 'azu jim rdi veselje p i jančka. 

Prva slovenska čistilnica in 
krojačoica v Joliefa! 

Sprejemamo naročila za nove obleke po meri, pre-
delavamo nošene obleke, čistimo in gladimo. 

POSTREŽBA TOČNA, CENE ZMERNE! 
Rojaki podpi ra j te domače slovensko pod j e t j e ! 

National Cleaners, 
Dyers & Tailors 

Rudolf Požek, lastnik 

1007 NORTH HICKORY ST., JOLIET, ILL. 
Phone : 5963. 

se pozneje spomnim, fojdiva ' 
na drugo stran. Tam so tri žen-
ske. Ta prava s špeglami jo 
Mrs. Kobal, ta druga je Šonto-
va mama, svetovnoznana kofe-
tovka, in t r e t j a je Mrs. Rupar . 
Glej no, še policaj se je prikra-
del k boj ler jem. Vidiš ga . . . 
Na jb rž ga zebe. Ubogi revež... 

Tako končam pismo in te po-
zdravl jam čez hribe in doline, 
čez vode in gore, predragi za-
morec in osta jam yedno tvoj 

Fant od fare . 
Takole bi napisal pismo v 

stari k ra j , takole bi opisal naš 
karneval. Morda bi bil še pre-
cej pomankljiv, toda s ta rokra j -
ci so pametni l jud je . Kar je po-
manklj ivega, si bo moj p r i j a t e l j 
kar sam pristavil, tako bo slika 
o našem karnevalu vsestransko 
popolna. 

MALI OGLAS*. 
H I Č E I N L O T E , 

BUNGALOW ZID., 12 palcev stena, 
lota 37^x125. $10,500. 4021 Menard 
Ave., četrt bloka do Irving Park. 
Ph. Kildare 5055. 90-p do p 

PRODA L E S E N O HIŠO v dobrem 
stanju; 6 sob, elektrika, plin, kopal-
na soba.; cena znižana. 1830 West 
23rd St. Phone Canal 6270. J. L. 
Sinnott, lastnik. 

BUNGALOW 6 SOB, furnace lit., 
klet ometana, garaža, na lepem kraju 
v Cicero, takoj proda, ali zamenja 

... — 6»th Ct . Cicero. III. 

NAŠE NIZKE CENE V BRIGH-
TON PARK 

2nadstr. les. po, 4 sobe, cesta tlako-
vana, cena $6000, takoj $3000, 
2nadst. po 5 sob, zid. moderno, 1 
nadstr. hot \v. ht„ garaža za 2 kari. 
Lota 33 čev. Blizu 3 cest in kare. —> 
Cena $11,500. 

MARQUETTE PARK 
Nove 2 nadstr. po 5 sob zid. centr. 
kurjava v 1. nadstr., blizu Marquette 
parka in dveh kar. Cena $13,600. 
Nov bungalow ,zid. 5 sob, blizu dveh 
kar; cena $7000, takoj $2300. 
Bungalov 6 sob, blizu Marquette par-
ka; cena $8250. 

Zgoraj navedeno so le nekatera iz-
med 100 poslopij, ki jih imamo napro-
daj po nizki ceni. Vprašaj za podrob-
nosti. 19-p s 

W E S T E R N AVE. REALTY CO. 
6953 SO. W E S T E R N AVE. 

MODERNO 7nadstr. bungalow, cen-
tralna kur., garaža, lota na vogalu 
122x166, sadna drevesa, jagode, 
grozdje; takoj $2000. 173 S. Grand 
St reet, Hinsdale, 111. 13-p,s,t 

NOVO 13NADSTR. posip, na 2137-45 
N. Central Park Av,; 100% se renta. 
$10,000 takoj; pridite pogledati; last-
nik istotam. Ph. Belmont 5692. 

14-p do p 

K E L L A S T O N E REZIDENCA; <lve 
kop. sobi, zajutrkovaluiea, sun par-
lor, porč za spati, postelje (disap-
pearing beds), kurjava na olje, ga-
raža za 1 karo. $16,000; takoj $5000. 
5851 Indiana Ave. Wentworth 2637. 

18-p^s.t 
LOTA 60x125 v Brookfield, III. Vpra-

šajte 1824 N. Sawer Ave. F. Broehl. 
Belmont 4364. II-p,s,t 

LOTA 60 ČEV., Westmont, $8(3^ mo-
ra takoj prodati ali zamenja za Ci-
gar store. 2327 School St. 16-p,s,t 

MORAM P R I T I DO DENARJA. — 
Prodam hišo na vogalu School & 
Oakley, 49x125. Dohodki $90 meseč-
no; cena $13,000.. 2327 School St. 

15-p,s,t 

UGODNA PRILIKA^ 

"BATTERY & IGNITION STA-
TION," nizka cena. 7727 S. Halstcd 
St. Ph. Triangle 1410. 85-p do p 

RESTAURANT IN LUNCH ROOM 
proda radi bolezni, 312 W. Madison 
St., May wood, 111. 04-sr do sr 

GROCERY IN DELICATESSEN, 
dobra kupčija; 5 sob zadaj. 2338 W. 

,69th St. lQ.pjlo p 

ČISTOKRVNE ANGLEŠKE "BAR-
ROM STRAIN W H I T E LEG-
HORN" pišk<^ $8.75 za 100 s pošt-
nino. B R O W N L E G H O R N S $10.00 
za 100. ANCONAS, S H E P P A R D 
STRAIN, dobre za nesti $11.00 za 
100. R H O D E ISLAND REDS, $10 
za 100. P L Y M O U T H ROCKS 
$11.50 za 100. W H I T E ROCKS $13 
Jamčimo, da so zdrave in čistokrv-

ne. Ako pride do vas kakšna mrtva, 
naj da potrdilo pošta, mi vam pošlje-
mo živo. • 12-od 8 do 21 

T H E FULGHUM HATCHERY 
FREEBERG, ILL. 

POHIŠTVO NA PRODAJ. 

DINING ROOM SET, postelja iti 
drugo, cena nizka, 7334 Clayton Ct. 

87-» do 9 

POSTELJ DAVENPORT. Sio.oola-
koj. za prodati Crosby, 4447 N. Pau-
line St. 09-sr,č,p 

DAVENPORT IN STOLI v dobrem 
stanju, dining room set, player piana 
nizka cena. 85 E. Elm St. Superior 
7322. • 08-sr,č,p 

D E L O I N S L U Ž B E 

ŽENSKE IN D E K L E T A za sortira-
nje fižola, dobra plača, ure od 7:30 
do 5 p.m. Clearing Station 6558 So. 
Austin St., 1 blk. do Crooks Termi-
nal Warehouse. Minor Walton Bean 
Company. 17-p,s,t 

k a j imajo kur jači bele f i r tohe? 
To je samo zaradi lepšega. Pa 
kako se pišejo ti kurjači . O, to 
ti pa prec povem. Ta prvi je Mr. 
Zapčič, ta drugi je Mr. Farkaš , 

ta t re t j i , ej, pa sem pozabil nje-
govo ime. Dobra duša je ta člo-
vek. No, kako se že piše? Sta-
ramo še, spomin uhaja , luknji-
ca je v glavi . . . Čakaj , morda 

Zopet kulturni spominek. Spo- 1 

minek na hude čase, ko je še J 

gospodaril gospod alkohol po : 

Ameriki, z d a j je zatrt , hvala : 

Bogu! Samo spominki po kar- 1 

nevalih še govore o onih žalost-
nih dneh . . . 

Na t re t jem štantu sem videl 
radio in druge reči : vaze, slike, 1 

no, to pa ni tolike vrednosti, 1 

zato se ne briga nihče zanje. Le. ' 
starine, starine . . . K a j hočeš? ^ 
Amerika živi in se redi na zgo- J 
dovini svoji. Tore j z d a j si si ' 
lahko napravil sliko o naših ' 
štantih. Da ti bo slika popolnej- ( 

ša, vedi, da stoje v dvorani, • 
razsvetljeni od cefelektrike, ka-. 1 

kor pravite pri vas na Gorenj- • 
skem, oni čudoviti sili, ki da j e \ 
luč. Tore j z d a j pa stopiva za 
t renutek v dvorano. Da se ne 1 

boš ustrašil : pri vratih te popa-
de or jaška postava, v črni oble- ; 

ki s črnim klobukom, prav tako 
črnim kakor ga nosijo fa jmo- < 
štri. Svetlo mu gledajo oči v 
svet, kakor da bi hotele reči : 
"He, me smo oči kora jžnega 
m o ž a ; " tudi nos mu je jako ča-
stitljiv. Kakor se šika za g. Sta- ' 
riča — tako mu je namreč ime, 

- pa nikar ne misli, da staro 
izgleda g. Starič, on je še jako 
mladeniški v vsem svojem kre-
tanju . Tore j častitljiv mu je 
nos, in kakor sem že rekel, spo-
dobi se, da je, s a j kaže pot po 
težkih klancih živl jenja enemu 
prvih mož slovenske Cikage. 
Tore j t a na ju popade, pa ne z 
nožem, prosim te t aka krvoloč-
nost v spodobni Cikagi? — sa-
mo z očmi te popade, brez be-
sed celo. In tako moč imajo te 
oči, da boš nehote segel v žep 
in kupil šop onih tiketov, ki jih 
nosi v roki. S temi tiketi ti je 
namreč dana možnost, da si iz-
žrebaš in izsrečkaš oni sodček, 
one mandelce, ali pa če hočeš, 
si lahko izvoliš radio. Tako, 
z d a j sva notri. Sredi dvorane 
plešejo pari, na odru muzika, 
dobre in židane volje je vse, 
samo tupa tam kak kisel obraz, 
morebiti nekoliko celo z jezo 
nadahn jen . Ce boš srečal kate-
rega, vedi, ta človek je kramar-
ske sorte: gotovo je prišel sa-

! mo zato, da bi k a j dobil, ne pa 
i da bi koristil cerkvi, z d a j se pa 
, jezi, ker je zgubil deset centov, 
i ki bi j ih bil lahko nesel lcarn 
i drugam . . . recimo . . . e, ne mo-
i rem si domisliti kam že . . . Na 
i levo se obrniva. Glej, tamle bo-
i va lahko malo ribarila. Pa da 
j se ne boš čudil, če boš mesto 
j ribe potegnil kako otročjo ne-
i umnost. Veš, v karnevalskih je-

zerih plava vse drugo samo ri-
- ba ne. Glavno je, da privežeš 
. deset centov na t rnek. Nazad-
. n je pravzaprav ne ribariš ti, 
- ampak oni, ki sedi za plahto, 
,. tvoj žep pa je jezero, na citrar 

dnu žive presvetle ribice . . .— 
Muzika, krik in vik, kolesa se 
vrte, sreča se vrti, pete skače-
jo, vse je vedre in židane vo-
lje. Ti, n e k a j ti na uho povem, 
pa da ne boš okoli pravil, pod 
halo kuri jo veš, zato je vse v 
ognju, posebno moški. Sicer 
greva pa pozneje k bojler jom, 
da si še to napravo pogledaš. 
Hitro jo kreneva na desno, 
glej, tamle že gresta spet dva : 
ta sta tudi dva ribiča Staričeve 
gl ihe: eden je s Svetega Primo-
ža doma, navdušen človek za 
vse dobro in lepo, drugi je sta-
rosta ameriških Slovencev., 
fant , da mu ga ni para , zdaj-le, 
v tem t renutku pa imata oba 
eden in isti cilj, pogledati v na-
jino jezero. Ti, da bi nama pa 
vse jezero izpraznila, tega pa 
ne. N e k a j mora ostati za seme 
in k a j bi žena rekla, če bi pri-
šla p razna domov . . . No, hvala 
Bogu, z d a j sta se obrnila dru-
gam. Hrup, — vse se obrača 
proti odru. K a j pa seda j? O, 
s a j res. Rokoborba bo. Vidiš, 
skora j bi bil pozabil. Dva borca 
bosta pokazala svojo spretnost. 
Naš Mr. Wencel, morebiti ga 
poznaš, sa j je bil v Zagrebu la-
ni na jugoslovanski sokolski 
tekmi, v Čikagi nas oskrbuje 
vsako ju t ro z dobrini mlekom. -
Drugi borec je rodom Grk, to-
re j potomec starih Špartancev, 
znanih junakov. Na obrazu se 
mu ravno ne vidi, da bi bil nji-
hov potomec, pa to mu že opro-
stiva, pomisliti je t reba, da je 
že tisoč let med nj im in Špar-
tanci. Vsaka reč se tekom let 
pokvari, pa n a j bo še tako do-
bro o h r a n j e n a : zelje, repa, še 
vino, k a j bi se človeški obraz 
ne skisal in pokvaril in če po-
misliš čudna pota, ki so jih Gr-
ki hodili . . . Sprijela sta se. — 
Ruk, ruk, cmok, smuk, telebni-
la sta na tla. Kdo je zgora j? 
Spak, Grk je na Wencel jnu. Da 
bi ga kokla brcnila! Ruk! Wen-
cel se je spozabil, mislil je, da 
je na drogu v Zagrebu in da 
dela veletoče. Ruk. Zavihtel se 
je s tako silo, da se je izkopal 
izpod grške nadlege in jo do-
bil pod seboj. Dve, tri minute 
še, tr i težke minute za Grka. 
Tako je pihal, kakor star kova-
ški meh, Wencel pa miren in 
nagajiv, na vsak način je hotel 
tvreči Grka v suflersko luknjo, 
kar je pa redar , oz. sodeč Mr. 
Gregorič preprečil. Grk je bil 
sploh nenavadno divji ta večer, 
vedel je, da bo težko premagal 
slovenskega nasprotnika, zato ' 
je bil ves iz sebe. Poleg tega je 
imel vse občinstvo slovensko, 
tore j proti sebi. S podvojeno si-
lo se je zaganja l v Wence lna j 
in mu silil vedno le v noge. Pre-
dobro je vedel, da ima Mr. 
Wencel nogo pokvarjeno, da 

imu lahko vsak hip skoči iz skle-
pa koleno, samo radi tega je 
drugo točko Mr. Wencel zgu-
bil, ker se je bal, da mu jo Grk 
res izvine. Prvo točko je dobil 
Mr. Wencel, drugo Grk, zato 
sta se še v t r e t j e potem posku-
sila. Popadla sta se, Grk z bes-
nostjo v obrazu, Wencel z iro-
nijo in ravnodušnostjo, svest si 
je bil zmage, s a j se ni prvič bo-

ril z Grkom. Sicer je vedel, da 
' nasprotnik tudi ni tak slabič, 
| — koliko jih je že premagal? 
Časih je bil boj končan, predno 

i je sodeč trenil z očmi, toda za-
| vedal se je, da je slovenski f an t 
izpod Triglava doma, bra t na-
vdušenih jugoslovanskih telo-
vadcev, ki so dosegli pred tre-
mi leti na mednarodni tekmi v 
Parizu eno prvih mest. Ena, 
dve, tri, kratek je bil račun. — 
Gledavci smo trepetal i v teh 
trenutkih, Grk je silil nasprot-
niku v noge, Wencel pa je ve-
del, kam pes taco moli in se mu 
je spretno izmikal; morda bi 
se bil Mr. Wencel še n e k a j ča-
sa igral z n j im na veselje svo-
jim slovenskim rojakom, pa se 
je domislil, da ga doma kofe 
čaka in bo žena morda huda, 
zato je pritisnil Grka kakor 
muheo na hrbet in Mr. Gregorič 
je r eke l : Amen. Mr. Jurjovec, 
drugi sodeč, pa je naznani l : 
Mr. Wencel je zmagal z dvema 
točkama. — Bog ga živi Mr. ' 
Wencla! Jaz tudi pravim, kar , ' 
je rekel g. dr. Uršič: Ta p r i zo r i 
je bil vreden pet tolarjev, ne 
samo petdeset centov. Tudi 
ljudstvo je bilo navdušeno, plo-
skalo je in nazdravl jalo, da je 
bilo ka j . Ce bi bil Mr. Wencel 
nastopil k j e v Evropi s to bor-
bo, bi bil žel seveda še vse 
drugačno hvalo in pr i t r jevanje , 
pa n a j ne zameri! Ljudstvo na-
še še ni doma v športnem oziru, 
tako je morda gledalo to bor-
bo bolj kakor kak fantovski 

vfajt na cesti, ne pa toliko kot 
športno borbo. To je pričalo ne-
umestno klicanje med borbo: 
"Tone, Tone, udri g a ! " In ena-
ko. In pri drugi točki, ko je 
zmagal Grk, se nihče ni spom-
nil, da bi aplavdiral , šele Mr. 
Jur jovec nas je izmazal iz sra-
mote pristranosti s tem, da je 
začel ploskati. — Prihodnjič se 
bomo že bolje postavili. 

Torej, pr i ja te l j , z d a j si se na-
gledal našega karnevala, upam. 
Pel ja l sem te v dvorano, poka-
zal sem ti štante, ' videl si za 
štanti gospodiče in gospe, med 
katerimi sta se na jbo l j odliko-
vala g. P rah in ga. Stare. Ga. 
Stare po svoji dobrodušnosti, g. 
Prah po svojem židovsko zape-
ljivem glasu. On je gotovo ve-
liko rib ujel . Še drugi gospodje 
in gospe so bile za štanti, kate-
rih imena ti bom že še sporočil, 
ko se seznanim z njimi tekom 
leta, zaenkra t jih še nc po-
znam. Pr i ja te l j , če želiš še mor-

' d a porcijo "Ice Creama!" Tu-
I k a j ga p roda ja t a dve ameriške 
gospodične: ena je Miss Košča-
kova, druga Miss Mediceva. — 

j "Ice cream" je še precej dober, 
d a j še g. Puklavcu pri vhodu 
deset centov, da ne bo reki, da 
mu nisi nič dal. Tako žalostno 
sedi za svojim štantom. Tako, 
' zda j greva pa h boj ler jom! 

Nič posebnega, praviš. K a j si 
si pa predstavljal za božjo vo-
ljo? To je čudno, da je več kur-
jačev, k a j ne? Pa moraš pomi-
sliti, da je dvorana velika in da 

• ije v t re t jem nads t rop ju ; pred-
no ti pride gorkota gor, že pre-
jteče veliko časa, zato je t reba 

• vedno basati in basati. Pa za-

D R . t F . K O N O P A z d r a v
P O R O D k n ? £ r g i n 

X ŽARKI. Zdravi vse bolezni hitro in uspešno. Specialist za zdravlje-
nje vse moških, ženskih in otroških bolezni. 
1520 W. Division St., vogal Milwaukee ave. 1 Dickson St., Chicago, 111. 
Pho. Armitage 6145. — Od 10-12 dopoldne, 2-4 in 6-8 zvečer, v nedeljo 
od 10-12. 326 



ZGODBE NAPOLEONSKEGA VOJAKA 
Francoski spisal Erckmann-Chatr ian. 

Poslovenil Al. B. 
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Izpregovoril ni niti besedice, s čela pa so 
mu tekle debele potne kap l j e čez suha lica, 
obraz pa mu je bil bled, da bi bil človek mi-
slil, da umira. N e k a j njegovih tovarišev iz 
revolucijske dobe: oče Desmaret , oče Nivoi, 
stari Panadis, dolgi Froissard, so ga prišli to-
lažit. Kakor onemeli so stali krog n jega , pu-
šili vsak svojo pipo in se držali brezupno. 

Tampa tam je kdo r eke l : 
"Fera l , pogum — ali nismo mi stari tova-

riši iz a rmade od Sambre in M o ž e ? " 
Ali p a : 
"Pogum, zastavonoša, pogum ! — Ali nismo 

bili mi tisti, ki smo z naskokom osvojili ba-
te r i jo pri F l e r i j u ? " 

On pa ni odgovoril besedice. Le včasih je 
vzdihnil, suha, upadla lica so se mu napela , 
potem se je zopet nagnil napre j , drugi pa so 
si namigavali in maja l i z glavami, kakor bi 
hoteli reč i : "Slaba je, s l aba!" 

Hitro sem navil uro'in hitel proč, ker me je 
bolelo srce, ko sem starca videl tako obupa-
nega. 

Ko sem zopet prišel domov, sem našel go-
spoda Guldena sedečega pri mizi. 

"Ali si prišel, Jože ," je rekel, "no, k a j j e ? " 
"Prav ste imeli, gospod Gulden, da ste o-

stali t uka j . Grozne reči se slišijo." 
"Vedel sem, da bo tako ," j e rekel žalosten. 

"A to je šele začetek še večjega z l a : ti Prusi, 
Rusi, Avstrijci, Španci, vsi tisti narodi, kate-
re smo plenili od leta 1804, bodo z d a j upora-
bili našo nesrečo in padli čez nas. Ker smo 
jim hoteli vsiliti kral je , katerih niso poznali 
od časov Adama in Eve, in jih zato niso hoteli 
imeti, nam bodo z d a j dali drugega s plemeni-
taško žlahto in vsem1, ka r spada zraven, t ako 
da bomo mi, ki smo si za cesar jeve brate da-
li spuščati na rokah in nogah, n a z a d n j e iz-
gubili še vse tisto, kar nam je bila dala re-
volucija. Namesto prvi, bomo zadnj i izmed 
zadnj ih . I>a, tako daleč pridemo. Ko si ti te-
kal po mestu, sem j a z premišljeval samo te 
stvari — to je skoro neizogibljivo in mora 
pr i t i : ker so bili pri nas vojaki vse, in z d a j 
nimamo vojakov, tudi mi nismo nič več!" 

Vstal je, j az pa sem pogrnil mizo. Ko sva 
molče zauživala kosilo, so pričeli zvoniti zvo-
novi. 

"Nekdo je umrl v mestu," je rekel gospod 
Gulden. 

"Eržkone — čul nisem ničesar o tem." 
Deset minut pozneje je vstopil gospod Ro-

že, da bi mu novo steklo napravili na uro. 
"Kdo je pa umrl ?" je vprašal gospod Gul-

den. 
• "Stari zastavonoša." 

" K a j ? Oče F e r a l ? " 
"Da, pred kake pol ure. Oče Desmaret in 

drugi so ga hoteli tolažiti, poprosil jih je, n a j 
mu preči ta jo zadn je pismo njegovega sina, 
dragonskega stotnika, ki mu je pisal, da upa, 
da ga pr ihodnjo spomlad objame z epoletami 
polkovnika na ramah. Ko je starec to čul, je 
hotel vstati, a je omahnil — glava mu je pa-

dla n.a kolena — zaradi pisma mu je počilo 
>> 1 

srce. 
Gospod Gulden ni rekel ničesar na to. 
"Nate, gospod Roze," j e de ja l ter mu dal 

uro n a z a j ; " 'deset soldov plačate ." 
Gospod Roze je odšel, midva pa sva molče 

jedla dal je . 
V. 

N e k a j dni pozneje so časopisi prinesli no-
vico, da je cesar v Parizu in da bosta krona-
na rimski k r a l j in cesarica Mar i ja Lujiza. 
Zupan, a d j u n k t in mestni svetovalci so govo-
rili samo še o pravicah prestola, v dvox-ani 
mestne hiše pa je nekdo še posebej predaval 
o tem. Profesor Birže starejši je napisal to 
razpravo, baron P a r m e n t j e pa jo je prečital. 
A poslušalcev se to ni dosti prijelo, ker se j e 
vsak bal, da bo moral k naboru. Vsakemu je 
bilo jasno, da bo cesar potreboval mnogo vo-
jakov, in prav to je vznemir ja lo slehernega 
— vsa j j az sem vidno hujša l . Zaman je pri-
govar ja l gospod Gulden : "Nič se ne boj, Jo-
že, s a j ne moreš marširat i . Pomisli vendar , 
dragec, šepec kot ti bi t ako j prvi dan na mar-
šu obležal na cesti!" A vse to ni nič pomagalo, 
bil sem zelo v skrbeh. 

Na tiste, ki so ostali na Ruskem, ni mislil 
že nihče več, razen nj ih rodbine. 

Kadar sva sama sedela pri delu, mi je rekel 
včasih gospod Gulden: 

"Ako bi tisti, ki so naši gospodarj i , in ki tr-
dijo, da jih je Bog poslal na svet, da nas osre-
čijo, v začetku vojske mogli videti uboge 
starčke in nesrečne matere , kater im takore-
koč srce in drob t r g a j o iz telesa, da zadoste 
svojemu ponosu; ako bi videli n j ih solze in 
slišali n j ih tožbe takra t , ko se jim pove: 
'Vaš otrok je mrtev — nikdar več ga ne vidi-
te ! — Konjska kopita so ga poteptala, ali 
krogla ga je razkosala , ali pa je v bolnici, da-
leč proč od vas, potem ko so mu odrezali ud, 
umrl za mrzlico, brez tolažbe, kličoč vas kot 
t ak ra t , ko je bil še m a j h e n ! " — ako bi si 
mogli predstavl ja t i solze tistih ma te r — jaz 
mislim, da bi noben ne bil t ak divjak in da bi 
nada l jeva l vojno. A oni ne preudar i jo tega, 
mislijo, da drugi svojih otrok ne l jubi jo 
pravtako, kot oni — za živali smat ra jo l jud i ! 
A motijo se : vsa n j ih silna ženijalnost, vsi 
n j ih veliki načrti niso nič, ka j t i samo za eno 
stvar n a j gre v boj narod, moški, ženske, otro-
ci — takra t , kada r se kdo dotakne naše svo-
bode, kakor leta 92. Potem' skupa j umremo, 
ali pa s k u p a j zmagamo. Kdor izostane, je 
s trahopetnež, ki bi rad , da bi se drugi borili 
z an j . Ka j t i zm^ga se ne pribori za enega, 
ampak za vse — sin in oče brani ta svojo 
rodbino. Ako padeta , j e to nesreča, a umrla 
sta za svoje sveto pravo. Jože, to je edina 
pravična vojna, kater i nikdo ne sme opore-
ka t i ; vse druge so sramotne, in slava, katero 
pridobe, ni slava človeka, marveč divje zve-
rine t" 

Tako je govoril dobričina gospod Gulden 
in jaz sem mislil p rav tako kot on. 

"Najboljše delo za manj denarja" 

i 

Nobenega izgovora 
za slabe zobe. 

časi o bolečinah pri zdravljenju in popravljanju zob 
so minuli, pa tudi stroški za dentistovo delo so tako 
malenkostni, da bi ne smeli delati zapreke. Tudi 
ako imate le en zob, ali več, ki so pokaženi, ne odla-
šajte, da bodo še slabši. Pridite takoj jutri in zava-
rujte si svoje splošno zadravje z zdravimi zobmi. 

C. V. McKinley, D. D. S. 
naslednik Burrows zobozdravnika 

D' Arcy poslopje, 2. nadstropij« i tv. »obe 204 
Phone : 4854 

CHICAGO IN VAN BUREN STREETS 

JOLIET, ILL. 

Preiskava in ocena 

BREZPLAČNO 
ženska postrežnica 

Odpr to : od 9. 
z j u t r a j d o 8 . 
zvečer. 

V nedel jo 
od 10. z j u t r a j do 
12. opoludne. 

DOBRO MESO JE 
VEDNO OKUSNO 
V naši mesnici se dobi ved-

no najboljše sveže, suho in 
vsakevrste dobro meso. Isto-
tako grocerijo. — Na rokah 
imamo vedno vsakevrste sad-
je in zelenjave. Postrežbo, 
točnost in zmerne cene jam-
čimo. 

JOSEPH KUKMAN 
Grocerija in mesnica 
1837 W. 22nd St., Chicago 

hone: Canal 5634 p 

O P I S A N O P O L J E 
C5> J. M. Trtsnk. 

Phones: 2575 in 2743. 

Antoift Nemanich <& Son 
PRVI S L O V E N S K I POGREBNI ZAVOD V JOLIETU 

IN AMERIKI. 

U S T A N O V L J E N L. 1895. 

Na razpolago noč in dan. — Najboljši avtomobili za pojr*-
be, krste in žcnitovanja. — Cene zmerne. 

1002 — N. CHICAGO. ST. JOLIET. ILL. 
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j SLOVENSKA PRALNICA 
Prinesite perilo k podjet ju , kjer je dobra postrežba in delo prvo-

| vrs tno. ' Mi napravimo vaše perilo belo ko sneg. Ne vporabljamo 
1 škodljivih kemikalij, najsibo perilo še tako tanko in delikatno, prav nič 
5 se ne pokvari. Le ena poskušnja in prepričali se boste, da je naše delo 
s brez konkurence. Vozniki pridejo na dom po perilo, pokličite 

Canal 7172 ali 7173 

Naše geslo je: "Dobra in solidna postrežba." Za delo jamčimo! 

PARK VIEW W E T WASH LAUNDRY CO. 
1 1 
| 1727 West 21st Street, Chicago, 111. | 

Eai]iiiiii!tiiE3£iiiiiiiiiiirai:iiiTiiiiirc3iiiiiiiiitricaiii3iiiiiiiicaiiiiiiiii(riC3iiiiiiiiiiiic3EiiiiiiiiiiiC3iiiiiiiiiiiica:iiiiiiti:iicaiii]iiiiiiiicaiiiiiiiiiiiic«s» 

A . Grdina & S o n s 
TRGOVINA S POHIŠTVOM IN POGREBNI ZAVOD 

6017-19 Sa. Clair avenue in 

1053 — E. 62nd St., . . . Cleveland, Ohio. 

TELEFONSKA SLUŽBA DAN IN NOCl 

Randolph 1881 ali Randolph 4550 
PODRUŽNICA: 

15303 — Water loo Road — Phone Eddy 5849 

E 9 J A 1 9 M V 
WAOKEGAN-NORTH CHICAGO 

Priporočam svojo trgovino z mešanim 
blagom in obuvali. V zalogi imam vsako-
vrstne obleke .vsakovrstno spodnjo oble. 
ko "Cooper's Underwear," srajce za praz-
nika in za na delo, klobuke in sploh vso 
opravo za celo družino. 

Pridite la prepričajte se, da je pri nas 
dobro blago, zmerne cene in ista postrež-
ba kakor kjerkoli drugje. 

Se priporočam v naklonjenost 

FRANK OPEKA 
TRGOVINA Z 
502—10th ST., 

MEŠANIM BLAGOM 
W A U K E G A N , ILL. 

* 
* 
* 
* 
* 
* 
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J . L . T E L S E R 
Domača trgovina za domače potrebščine 

c e n a m i . 

2107-11 WEST 22nd STREET, 

z zmernimi 

CHICAGO, ILL. 

P H O N E S : Canal 6138 — Roosevelt 2107 i 

Pribl ižuje se čas, ko bomo morali skrbeti aato, da na-
pravimo naše domače gnezdo gorko in udobno. Zasigura-
mo vas, da bodo vse to naredile naše peči. 

Imamo veliko izbero vsa-
kovrstnih peči za par lor je . 
Oak peči za mehki in trdi 
premog. Cena od $12 napre j . 

Kuhinjska peč (Kitchen 
heater ) dobite od $17.50 na -
pre j . 

Bungalow peči in kombi-
naci ja za plin in premog 
emajl i rano, cene od $69.50 
napre j . 

Poleg tega imamo v zalo-
gi vsakovrstno pohištvo, ra-
dio, preproge, sploh vse ka r 
se potrebuje pri hiši. Pridite 
k vašemu sosedu in prepri-
čali se boste, da lahko pri-

hranite, ako t u k a j kupite vaše potrebščine. — Mi smo za-
loženi z vsem. — Proti gotovini ali na obroke. — Pridite 
gotovo pogledati predno greste drugam. — Govorimo 
slovanske jezike. 
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N e k a j o Molekovi morali. t 

G. Molek je dne 28. m a j a t.l. , s 

predaval v klubu št. 1 J.S.Z. o (
n 

"Proletarski etiki in morali" in ,a 

Proletarec je v t reh številkah 
objavil to predavanje . j" 

Pravi, "da o predmetu, ki ga 8 
imamo danes na dnevnem redu, ^ 
še nismo razpravl ja l i v naši , r 

ameriško - slovenski javnosti," t
r 

dalje , da " j e stvar važna" in * 
da "moramo socialisti biti na 
jasnem glede našega etičnega 1 

in moraličnega stališča." V 1 

splošnem pritrdim, dasi so ča- [ 
sopisi vsak dan polni o morali j 
že leta in leta, in zelo dvomim, 
če bodo socialisti po tem preda- 1 
vanju prišli do kake jasnosti, f 

qe m a n j pa do resnice. 'Važna 1 

pa je stvar. 
Zdi se mi, da si g. Molek ni 

bil svest, kako težkega predme-
ta se je lotil. Nava ja n e k a j vi-
rov, a le take, ki so mu prijali . 
Ker pride pri vsakem koraku 
navskriž s krščansko moralo, 
bi imel temelj i to preštudirat i . 

1 tudi to moralo. Tega ni storil, 
I kakor bomo videli, pač pa se je 
l 'poprijel navadnih vsakdanj ih 
I f r az in sodb, ki pa pri tako 
1 j važni zadevi niso na mestu. Za- j 
1 to je " jasnost" precej podobna i 
1 -egiptovski temi. 
1 | Strogo je t reba ločiti pojme. 
£ Etika in morala obsega gotove 

|predpise, težnje . Ako imamo te 
a 'predpise pred očmi, lahko go-
| jvorimo o etiki in morali, n a j bo 
H 'potem proletarska ali krščan-
| ska. Molek zapiše: "Predpisi 
1 ali pravila na podlagi teh nau-
1 kov in teženj , ki se izvaja jo , so 
1 !pa morala ali nravnost." Naj-
I m a n j zelo nejasno, naravnost 
S 'zgrešeno. "Predpisi so nrav-
• nost" pravi stavek. Nikakor ne. 
g Predpisi v tem smislu ne more-
II jo biti nravni, nravni ali ne-
|g nravni, moralični ali nemoralič-
1 ni morajo biti le l judje , ki pred-
k !pise izvaja jo , ali jih ne izvaja-
7" 'jo. Kdor izvaja predpise prole-

jtarske morale, je proletarsko 
nraven, ima proletarsko moralo 

j— bolj pravilno proletarsko 
moralnost ali nravnost, kdor se 
j ravna po krščanskih predpisih 
morale, je krščansko moralen, 
nraven, ima krščansko moralo, 
boljši moralnost, nravnost. Ako 
kdo teh pojmov strogo ne loči, 
je pač neizogibno, da pride do 
napačnih zaključkov, 
j Kakor je razvidno že iz na 
slova, stoji g. Molek na podla-
gi material izma. Zato mu je 
/ 'moralično ali nravstveno pra-
(vo produkt evolucije, ki je pod 
re jena v glavnem ekonomskim 
razmeram, kakor vsi drugi po-
javi v človeški družbi ." K a j ta 
kega se lahko zapiše in trdi, 
ker tudi materialistično nazira-
n je mora iskati razlog za kako 
pravo, a dokazati k a j takega( 
ne more noben materialist, in 
tudi g. Molek to samo-le trdi . 

Ce je g. Moleku za resnico, 
in socialistom more hasniti edi-
nole resnica, bi moral ravno tu 
zastaviti sekiro na korenino. 
"Dobro" in "slabo" nima kore-
nine samole v kakih človeških 
"predpis ih" in mnenjih, ki se 
spreminjajo , kakor aprilovo 
vreme, ker moralni zakon je ne-
k a j stalnega, splošnega, t o r a j 

tudi "dobro" in "s labo" nekaj 
strogo določenega, in je spre- . 
'membam podvržena le sodba 
'ali to lmačenje l judi. Pri tem 
igra jo ekonomske razmere, ah 
["vladajoči sloji," kakor meni 
'g. Molek, vlogo, "hočejo biti še 
[dandanes nad vsako moralo,' 
magari , toda moralnega zako-
na k a j t akega ne more zadeti, 
niti ne kaka prislovica, da 
"king can do no wrong." Mo-
ralni zakon velja enako za kra-
l ja in hlapca, papeža in kmeta. 
Ce so "vladajoči sloji," kralji, 
industrijski kra l j i . . . tolmačili 
"dobro" in "slabo' — tabu —; 
prepovedovali po svojem, ali 
so določevale smernice ravna-
n ja le ekonomske razmere, in 
je potemtakem podlaga mora-
le le v takih zunanj ih okolšči-
nah, potem socialisti ali mate-
rial ise s svojo proletarsko ah 
materialistično moralo in etiko 

l ne bodo prišli prav nikamor, in 
n a j jo hvalijo bolj ko Žid svojo 

i robo. 
G. Molek sam čuti važnost v 

> ti točki, a jo smehl ja je in zafrk-
! ljivo "reši," češ, "pravi jo, da 
5 je prišla od nekod od zgoraj . 
. |da jo je sam Bog predpisal, do-
i čim je v resnici prišla od člove-

ških bogov in polbogov, ki so 
zasužnjil i l judstva." Ako je to 

e resnica, potem bodo tudi prole-
e ,tarci začeli igrati vlogo bogov 
_ jin polbogov. 
3 i Skra jno površno je zato Mo-
. 'lekovo besedičenje, da je mo-

'rala "pr iučena," " b a j k a , " "na-
. jvada," da so otroci "brezmo-
0 ralni ," in ima n e k a j veljave 16 
_ nagon ali instinkt, pač vse ka-

kor pri živalih, kakor pri mate-
rializmu ni drugače mogoče. —' 

, iTake trditve so poceni, a resni-
ca je bila vržena skozi vrata . 

>- ) M o £ o ? e ® dR e e v . imor ink -© ' " 
slovenski javnosti o tem pred-

l- metu še ni razpravl ja lo , in je 
i- bil g. Molek prvi, ki se je pred-
3- meta lotil, a razen n e k a j krep-
o kih izrazov in puhlih f r a z ne bo 
o sadu, ker je vse skupa j z i d a n o 
o na — pesek. Posameznosti še 
ie pridejo, 
h 

ITALIAN ACCORDEONS 
o 

1WI izdelujemo ln Importiramo vs® 
vrste prvovrstnih na roko delani'1 

Italijanskih harmonik, ki so n a j b o l j š e 
na svetu. Jamčimo 10 let. Naše cene 

so izmed vseh najnižje. Instrukcija za" 
1 stonj za kupca. — Pišite po katalog 

ZASTONJ. -P-

't RUATTA S E R E N E L L I & CO. 
1 1014 Blue Island Ave. 

Dept. 67 Chicago, 111. 

ZAKAJ TRPETI? ^ 
Revmatične, nevralgične in bolečin® ^ 

mišicah so hitro odpravljene s primeru®, 
uporabo 

&PAIN-EXPELLERJA4?; 
TvornlSka znamka reg. v pat. ur. Zdr. dr. 

Glejte, da dobite pristnega—eltfvnega ž® 
več kot 50 let. 
Zahtevaj te SIDRO trorniSko znamk«' 

l | f | p | 2007 W. 22nd St., Chicago, III. 


